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Rrdénika om Raoul Wallenberg i dansk nmorgontidning

1 bilaga

Jyllandsposten, som numera dr Danmarks till upp-
lagan stérsta morgontidning, innehdller idag en
krénika om Raoul Wallenberg p& 85-arsdagen av

dennes fédelsge.

I krdnikan refereras

dren att f& klarhet i vad som

till anstrangningarna genom
héant Wallenberg.

Krénikan insindes féyr det intresse den kan erbjuda.
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Raoul Wallenberg, den sven-
ske diplomat, der i Anden
Verdenskrigs Budapest red-
dede tusinder af joder fra ud-
slettelse og selv senere om-
komi Sovjetunionen, ville i
dag vasre fyldt 85 ar.

JP-KRONIK

SVERIGES AMBASSAD

f
i
f
1
'
!
I

“—— ——
MANDAG 4.8. 1007
mikring 34 Wallenberg-komiteer

og -fareninger over hele ver.

den. blandt dem den dansike,
vil i dag markere 85-irsdagen for
Raow Wallenbergs fodsel. Man vil
&re den. | Sovjetunionens Gulag, for-
svundne 33-arige svenske diplomat
og genkalde sig den heroiske ger-
ning, som blev ovet af Wallenberg,
der i de sidste to ar af Anden Ver
denskrig reddede tusinder af ungar-
ske joder fra udslettelse ; de nazisti-
ske gaskamre.

Mysteriet omkring bortferelsen og
feengslingen af Wallenberg har ud-
viklet sig i de sidste 52 & 41 at blive
ikke alene en svensk national trage-
die, men til et verdensproblem.

Wallenberg er ikke bare en tidlige-
re straffefange fra de sovjetiske fan-
gelejre, han er et symbo) i kampen
mod nazismen og antisemitismen.
Hans karriere som forstesekret=r
ved den svenske ambassade, som
Ogsa banezrkelsesvaerdig't har repres.
senteret Sovietunionens interesser,
er i de kun seks maneders tjeneste i
1944 indgéet i verdenshistorien for
diplomati som den mest tragiske,
grusomme og dramatiske,

Det er maske en forkert opfattelse,
at Sovjetunionen har hemmeligholdt
affzren Wallenberg i begyndelsen,

~ efter at han blev bortfort den 17. ja.

nuar 1945. I den franske Slosof Jac-
ques Deogvs bog: “Fallet Raou] Wal-
lenberg”, berettes det f eks., at sa
sent som i februar 1845 indbod Sov-
jetunionens ambassader i Stock.
holm, madame Aleksandra Kollon.
tay — Lenins tidligere kampfzlle -
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den svenske udenrigsminister, fru
Ingrid Giinter, til sig for at meddele
hende, at hun ikke skulle vare urolig
over den unge diplomat Raou!l: Han
befinder sig i sikkerhed og i god be-
hold i Sovietunionen. Nogen tid se.
nere ~ j oktober 1945 - fir madame
Kollontay besog af Raouls mor. Maj
von Dardel. som har faet nogenlunde
samme besked, at myndighederne
har taget hendes spn under sovijetisk
beskyttelse, og at han fir en god be-
handiing,

I det ojeblik, da afferen Wallen-
berg har forvandlet sig til en national
sagi Sverige, forvandles den i Sovjet.
unionen til en statshemmelighed.

"allenbergs ophold i Sovjet.
unionen blev ogsa bekrmftet
af den danske, desvarre nee.

sten glemte "Wallenberg”, Alexander
Thomsen, der arbsjdeda som frivillig
Reode Kors-medhj=lper for flvgtnin.
ge og krigsfanger i Liibeck. Han blev
imaj 1943 arresteret og bortfort af det
sovjetiske' NKVD sigtet som spion
sendt. til en sovjetisk straffelejr, hvor
han afSonede en straf p4 10 ir sam-
men med sin kone Olita og med sin
sen, som blev fodt | Gulag.

Takket vare statsminister H. C.
Hansens bestemte indsats biev han i
1956 losiadt og fik lov at vende tilba-
getil Danmark. For bedre at forestille
sig, hvilken skmbne, der er overgiet
den 33-arige svenske diplomat, er det

nok at l=se bogen med titlen " men. -
neskelighedens navn”, udgivet ar:

Wangels Foriag i 1960. Alexander

Thomsen skriver fplgende om Wal. N

lenberg: » NKVD-officeren havde un.
der sin samtale iagttaget mig meget

noje. Nu lagde han triumferende fle-

re fotografier af almindelige personer
P& bordet foran mig. Nysgerrig kig-

ger jeg pd billederne, men “jeg ken-

en'1 Sovje

5,02 :
berg op. 4

Nye, ukendte og deivis sensatione;.
le oplysninger om Wallenberg, Lee
Harvey Oswald. Sakharor., Solsjenit-
5yn, pave Johannes Paul den Il m. £,
findes der i bogen. ‘Frigorelsen fra
KGB*~, forfattet af Sovjetunionens
sidste KGB-chef. Vadim Bakatin, Bo-
gen er udgivet af foriaget Novosti : .
Moskva § 1994, Da bogen ikke er
oversat til dansk. tillader jeg mig at
bringe end dei citater fra’ bogens s.
166-17!, som wvedrore- Wallenbergs
skabne. : .

aoul Wallenbergs sag, hed-

)) der det i Bakatins memoi-
rer. »er en skamplet pé vo-

res historie. Denne svenske diplo-
mat, der reddede tusindvis af ungar-
ske joder. blev-pagrebet af de sovjeti-
ske militere styrker, og hans skabne

.blev i mange. 4r ukendr for verdens.

samfundet.« Og han tilfojede: -Jeg
fik en rapport om, at man ; KGB's og
NKVD’s arkiver har fundet cirka 10
dokumenter om Wallenberg. Fem af
dem var ukendte for offentligheden.
Den 4. september 1989 blev disse do-
kumenter videregivet til den svensie
ambassador { Moskva, hr. Berner. og
blandt dem var en kopi af en beret.
ning underskrevet af chefen for den

151. Skyntedivisions politiske afde- -

ling (Smyjersh) om. at sekretzren for
den svenske ambassade, Wallenberg
©g hans chauffor. den 14. januar 1643

der ikke" en eneste af personeme. Et B

&f billederne forestillede, eftar hvad © . ..

jeg senere erfarede, den svenske
statsborger og Rode Kors-delegerede
i Budapest, Raoul Wallenberg. Nu
nazrmer oberstlojtnanten sig mig
med sin stok fra venstre, mens majo-
ren gér lige los pa mig. Slaget ram-
mer mig lige i ansigtet og er sa hardt,
at jeg falder om. Nu regner det med
stokkeslag ned over mig. Ogsi majo-
ren rammer mig endnu engang hardt
med et fryvgteligt nasveslag. Da jeg
Prover at rejse mig fra gulvet, far jeg
pludselig et spark i venstre nvreregi-
on. S3 husker jeg intet mere. «

Under Glasnost-epoken, da parti-
ets og KGB's arkiver blev delvis 1il
gengelige. dukkede der en del nye
dokumenter om martyren Wallen-
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04-AUG-97 MAN 09:38

pa Benzurgade 16 Budapest blev tjl-
bageholdt og fangslet..

I dette "uskvldige” notat klarlmg.
ges to ting: 1. Den nejagtige dato for
Raoul Wallenbergs arrestation, 2. At
- det ikke var Wallenberg, som det tid-
ligere blev meddelt i den vestlige
presse, der meldte sig til russerne for
at f2 "hjzlp” i sin redningsaktion for
joderne, men at det var folk fra
Smjersh (et Sbecialkorps i den sovje-
tiske har, der havde til opgave at
gennemfore specielle terroraktioner),

' ~. dermeldte sig hos diplomaten. Et an-

det dokument, som blev videregivet
tl den svenske regering, er et brev
fra 1957, underskrevet af viceuden.

rigsminister Lunev, j hvilket det

meddeles, at alle dokumenter i sager,
om Raoul Wallenberg og hans chaut-
for Vilis Langfelder er blevet tilintat.
giort efter ordre fra MGB (senere
KGB).

Bakatin fort=ller i sin bog (s. 170D,
at dokumentationen nan modtog fra
Kommunistpartiets Centralkomites
arkiv tilfojede farve i billedet af det
politiske bulder og
lenberg-sagen fremkaldte hos den
sovjetiske regering samt hos Kremls
Politbureau. Fra 1952 ti] 1986, altsy i
perioden fra Stalin til Gorbatjov-apo-
ken blev deri alt vedtaget 16 polithu.
reaubeslutninger. der godkender
indholdet af diplomatnoter: “Vi har
intet hort om Wallenberg”, og efter
1857: "Wailenberg dode i 1947, og vi
har intet at tilfoje”.

Bakatin fortalte (s, 169). at wet hib
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spektakel, Wai- )

om at fa oplyst hele sandheden om
Wallenberg dukkede op i et af KGR's
dokumenter om, at der deq 17, juli
1847 blev fremsendt et notat til Molo-
tov, underskrevet af KGB-chefen
Abakumov« - og han tilfojede: ~Hvis
vihavde fundet det dokument, havde
vimaske kunnet n=rme os den =gte
sandhed, men i partiets Of udenrigs-
ministeriets arkiver fandt vi hverken
notatet eller en kopi af det ~ — Baka-
tin fortalte, at det ikke er usandsyn-
ligt, at Abakumovs notat indeholdt et
forslag om at "afsirive” Wallenberg,
0g han citerede Stalins kengte ord:
»Har man et menneske, har man et
problern. Er mennesket vak - er pro-
blemet vak. «

Kendsgemingen, at namsten alle do-
Kumenter i sagen om Wallenberg
blev tilintetgjort, betyder, at man fix
ordre om at "afskrive” (dvs. likvidere)
Wallenberg. 71l siut konstaterer Ra.
katin § sin bog pa s. 172 folgende:
»Jeg er absalut overbevist om, at
martyren Wallenberg ikke lzngere er
tlive pd denne jord. Men for at minde
om hans modstand, kurage og huma-
ne indsats, skal man alligevel grave
videre i sagen. til den fuldkomne

sandhed kommer frem .«
I fra anden side blevet gjort forsog
Pa at kompromittere Wallenberg
ved at udsprede falske rygter om, at
han enten var en tysk spion eller en
sovjetisk spion, og i 1996 blev der
meddelt i de vestiige medier, a3y Wal-
lenberg var en amerikansk spion.
Men medierne, som bragte den sen-
sationelle nyhed, redegor ikie for do-
kumentation 0g nevner ikke vigtige
kilder, der modsiger konklusionen
om spionage. US News for eksempe])
papeger, at USA ikke har haft nogen
agent | Budapest ved krigens afslut.
ning. Derfor vay Wallenberg si vigtig,
Det eneste konkrete eksempel pa

lobet af det seneste pér ar er der

" efterretningsvirksomhed fra Wallen.

bergs side er, at Wallenbergs fotograf
Hans Veres har taget et par billeder af
russiske militare stillinger, com be-
sked Budapest for indrnarchen i
byen. Medierne der s§ hurtigt solgte
den sensationelle nyhed, der blev
bragt videre af Ritzaus Bureau ti}
Danmark, fortalte ikke at navnet pi
den mand. der videregav og solgte
oplysningen om Wallenbergs “spio-
hage” var Pavel Dovlatov. Han var vi.
cechef for Sovjetunionens GRU (ud-
landsspionage) og dode i oktober
1994. Det er velkendt, at amerikanske
militeere fly samt hojtstaende office-
rer. under Anden Verdenskrig, havde
fri adgang til alle Ruslands frontini.
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€r og ikke havde brug for Wallen.
bergs eller hans fotografs tjeneste.
Ydelser.

I den ovenfor omtalte Bakating bog
hedder det, vedrprende Wallenbergs
spionage: »Han (Wallenberg) blev
sandsynligvis arresteret af Smjersh,
mistenkt for “spionage”, til trods for
at det aldrig blev oplyst tit fordel for
hvilket land, han spionerede.« Alle
kendte og ukendte danskere, der un.
der Anden Verdenskrig havnede i
KGB'’s kloer, om det var Alexander
Thomsen, krigstangesekretar Chri-
stian Christiansen, eiler det kommu-
nistiske  folketingsmedlem - Arne
Munch-Petersen, der blev

for spionage. De var NKVDs (KGB's) |
mest traditionelle anklager mod vest.-

lige borgere, uanset deres uddannel-
se, partiforhold. politiske overbevis-
ninger eller
mig et menneske, en paragraf finder

vinok til ham”, hedder detj et russisk -

mundheld om KGB. Og der tilfojes
humoristisk: "Vi vil nok belzre dig
om. hvordan brod spises og friheden
elskes ., "

forbrydelsens art. “Giv'

Nej, den store frygtlose humanjst -

allenberg er iitke glemt ; den frie
verden. I 1993 blev han portretteret |
en amerikansk TV-serie i to dele med
deltageise af populaere skuespillere
som Richard Chamberlain. Bibi An.
dersson, Alice Krige og Keve Hjelm.

Den 26. september 1905 blev den i
Gulag forsvuncne svenske diplomat
tildelt Europaradets Menneskerettig.
hedspris. I mange Stpre byer i verden
er han udnavnt tl ®resborger. Den
27, februar i ar wadte den svenske di-
plomat ind i de britiske krigsheltes
raekker, da dronning Elisabeth I af
slorede et tre meter hojt monument i
Londons centrum over den beremte
svensker. Hojtideligheden blev overs
veret af mange ambassadorer samt
af FN's generaisekretsr,
med en af Raoul Wallenbergs slmgt-
ninge,

Wallenberg har veeret en af de for-
ste diplomater. som i en utrolig van-
skelig situation med stor risiko for sit
eget liv har ofret sig totait mod den
bestialitet, som hitlerismen bragte
med sig. Ikke aiene for at forsvare jo-
demes skabne. men ogsa den men.
neskelige va@rdighed 0g redelighed.
Vi haber, at den svenske regering
ogsd i fremtiden, med stor politisk
fasthed. beslutsomhed, med interna.
tional stotte, fortsat vil Rempe Wal.
lenbergs sag.
som et symbol og en martyr.

der er gift-

Han star for de fleste

1er m mme—.

84323003
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Susanne Berger {OINK UTR ZERE T :
4793 Williamsburg Blvd e U
Arlington, VA 22207 i >3 /oo*s ?
(703) 237-0946 (Tel. & Fax) i 1997 -08- %7
{ ]
Martin Hallquist LA S "”"‘"‘47
UD/Stockhol i * ,;
/ m LA B
eﬁ maL; ‘/ 7 5 :}"&'\.-\ ,/": 1 e~
AR AR L R T é‘ Avgust 7, 1997

Dear Mr. Hallquist,

I have enclosed guotations from two Swedish Foreign Office
documents which touch upon the issue of document destruction

in the UD. I was hoping you could clarify the official guidelines
governing the destruction of official material and whether or not,
in your estimation, these two incidents are in compliance with
these. I understand, of course, that regular discarding of outdated
documentation is regular procedure in any agency.

Perhaps you could also comment on the remark cited in quotation II
that in 1969 the official position was that the Wallenberg case
was‘officiallj)closcd. Was this indeed the official Swedish position,
or was this approach based on the position taken by Erlander after
19657

Thanks very much for your time,

Suptdar ZJ%J

cc: Lage Olsen

86183002
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Quotation I Sverker ﬁstroem to Rolf Sohlman, March 1957

Broder, foer Din straengt foertroeliga information ber jag fa
nacrsluta ett papper. Belyser,(?) hur regeringen foer nacrvarande
betraktar Wallenberg-fragan. Jeg vore tacksam, o Du omedelbart
efter laesning ville braenna akbtycket.

Sverker Astroem

Quotation IT Generalkcnsulatet, New York to Folke Persson, Stockholm
Avgust 1969

Broder, vi har vid genomgang av aeldre handlingar funnit tva hemlig-
staemplade kuvert innehdllande dokument roerande Raoul Wallenberg.
Handlingarna baer Din phskrift, varfoer vi icke omedelbart velat
focrstoera dem. Jag atersaender handlingarna till Dig, s& att Du kan
avgocra om de boer arkiveras i UD eller foerstoeras. Wallenberg -~
aerendet aer ju avslutat och vi har knappast nigot behov laengre

av dessa dokument.

86183003
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Y | Utrikesdepartementet .

EC 1997-08-07
Amb Martin Hallgvist

Telefon 08 405 3236

Qullgren, amb Moskva

Eﬁo [k £1

lﬁw qg N

X ) HEML I G % “.a,
Wallenberg-irendet vid generalsekreterarens besdk i
Moskva

£ y Y

& (2 bil.) '
Broder,

Vad jag kan se har dessa bada intressanta telegram
inte delgivits er.
Ni bér fblja upp generalsekreterarens hemstallan,
dock utan att "ro6ja k&llan", har
kabinettssekreteraren antecknat pa sitt ex.
Visserligen skall krigshistorikern Galitskij ha gatt
igenom arkivfonden 451 utan att ha funnit nagot av
intresse, men det skadar inte att vi tar upp saken pa
nytt. I bakgrunds-pm infoér generalsekreterarens besdk
£y i Stockholm skriver jag att vi gbr sd, liksom i
!;j. arbetsgruppen. D4 jag idag diskuterade med Hans
Magnusson kom vi fram till att n&sta arbetsgruppsméte
bdr hallas i Moskva i september. Kan Du sondera
lamplig tidpunkt f£&r ryssarna?

V4 [ —
{

Martin Hallgvigt

ex till:

L.0Olson EI/ESEK
Magnusson Riga
von Dardel, Genéve

Postadress Bestksadress Telefon viixel 08 - 405 10 00
E 103 39 STOCKHOLM Fredsgatan 6 Telefax 08 - 723 11 76
R ) " Internet: ud@foreign.ministry.se Telex 105 90 MINFOR S
{\/\‘( X 400; $=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE
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Utrikesdepartementet

EC 1997-08-07 @

Amb Martin Hallgvist
Telefon 08 405 3236

Delges:
UMK
Kabs
URP
B Urp
Ch EC
Ahlander, EC
P Foyer, EC
Ny Olsson EI/ESEK
," S. Julin UD DOK
Amb. Magnusson, Riga
amb Moskva
Danielsson, SB

| ? af Trolle, GS

HEMLTIG

Raoul Wallenberg-irendet (infdr generalsekreterarens
Sverige-besdk)

(z o)

vid sitt besdk i Moskva i slutet av maj tog FN:s
generalsekreterare Annan upp Wallenberg-arendet med
utrikesminister Primakov. Han gjorde det inte enbart
i sedvanliga allm&nna ordalag, utan framstallde &ven
vissa konkreta dnskemdl betradffande fortsatt
) efterforskning. Han namnde explicit arkivfond nr 451,
5ﬁap som borde kunna innehdlla material av intresse. Den
[ har visserligen tidigare undersdkts av en rysk
krigshistoriker, som temporart var knuten till den
svensk-ryska arbetsgruppen, men nya genomgangar synes
val motiverade. (Fdrutom av UD hade Annan forsetts
med bakgrundsmaterial av Guy von Dardel) .

F&r att han tog upp fragan foértjénar
generalsekreteraren ett varmt tack. Han bodr &dven fa
veta att vi f&ljer upp hans férslag via ambassaden 1
Moskva och i den svensk-ryska arbetsgruppen, dock
utan att rdja k&llan till férslagen.

Den 19 juni frisl&pptes samtliga dokument i UD:s
arkiv rérande Wallenberg-drendet f£ram till 1970. Nu
fdreligger 20 000 sidor arkivmaterial pa CD-
romkagsett. Hittills hemligt material fram till
september 1991 kommer att slappas i hoést. Ocksa
sAPO-material av eventuellt intresse kommer att bli




tillgangligt fér Guy von Dardel. SAPO:s arkiv har
tidigare gdtts igenom av en av arbetsgruppens
medlemmar, Carl Persson, men samma sak gadller dar som
betraffande fond 451 i Moskva - ytterligare genomgang
skadar inte. Vi vintar dessutom pd svar pa forfragan
till férsvarets underridttelsetjfnst om eventuellt

material i dess arkiv.

Vi har ocksd fran flera andra l&nders
utrikesministerier fatt hjdlp med arkivgenomgangar.
En ny framstdllan kommer nu att gbras till Washington
om att ytterligare material skall gobras tillgangligt.

I september kommer ocksad den svensk-ryska
arbetsgruppen som verkat sedan 1991 att sammantrada.
Avsikten &r att gruppen i host skall rapportera i
skriftlig form om sitt arbete. Den sjunde versionen
av PROMEMORIAet till den svenska delen av rapporten
har nyligen fardigst&llts. Det dr inte att beteckna .
som en slutrapport, eftersom en slutgiltig
redogdrelse f£Or vad som hint Raoul Wallenberg annu

inte a4r 1 sikte.

Arbetsgruppen bistds i sina anstréngningar att na
visshet av internationella oberoende experter, som
lagger ner ett omfattande och hangivet arbete, de
flesta i n#ra samarbete med Guy von Dardel och
utrikesfdrvaltningens tjdnstemén. Om madlet &r alla
eniga - om medlen kan stundom oenighet rada.

Fortfarande presenteras en rad uppslag och idéer fran
olika hall i varlden om vad som kan ha hdnt, och hur
man skall nd klarhet. Avsikten dr sedan lange att
alla spdr skall undersdkas, att alla stenar skall
vandag. Den ambitionen foéljer vi.

Det ar sjalvfallet var férhoppning att hinder nu rdis
sd att saken kan foéras ytterligare framat, mot
punkt, omsider. Dock: i &r har vi stétt pa patrull
nar det g&ller tillstdnd £o6r oberoende experter att
fotografera 6000 registerkort i Vladimirfangelset.
Avsikten ar att lata dem databehandlas.

Vi har heller inte lyckats utverka tillstand £6r en
av de oberoende experterna att i Moskva g& igenom ett
nittiotal fangars dossierer.

Bada dessa spdrsmdl har av ambassaddr Hirdman tagits
upp pa hég nivd i presidentkansliet, liksom av




kabinettssekreteraren med vice utrikesminister
Avdejev vid dennes besdék 1 Stockholm nyligen.

Det ser faktiskt ut som om drendet pd grund av
bristande rysk samarbetsvilja -trots alla
férsikringar om motsatsen- Jjust nu inte skulle foéras
nAmnvart framat. Vi satter inte riktigt tilltro till
hiénvieningen till rysk lagstiftning som gjorts i
ovannamnda tva fall. Vi tvingas nu méjligen att vid
nista arbetsgruppsmdte meddela ryssarna att vi anser
att var uppfattning att arbetet férdrdjts genom
ryska sidans position, mdste aterspeglas 1 rapporten.

Det torde dessutom bli ofrdnkomligt att saken tas upp
pd hdégsta nivd med president Jeltsin i december.
Efterforskningsarbetet roérande Raoul Wallenberg ar
foremal for presidentens personliga uppmarksamhet,
enligt vad utrikesminister Primakov sade i gin aide-
mémoire till generalsekreteraren. Arendet - och
strategin- midste i vilket fall som helst férberedas
ytterst noggrannt infér héstens hégnivabesodk.

Av intresse ar £6r &vrigt den ryske utrikesministerns
budskap till utrikesministern den 17 juli, den dag
som av ryssarna angetts som Raoul Wallenbergs dddsdag
1947. DAr utlovades igen ryskt stdd i
anstrangningarna att nd klarhet i hans &de.

Man noterar att det ryska budskapet kom just da, och
inte ndgra veckor senare, det vill sdga den 4
augusti, p& Raoul Wallenbergs 85-arsdag.
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Martin Hallgvist




EN INK. UTRIRESDEP.

wiwy] SVERIGES AMBASSAD 7249 /003
¥y | MOSKVA 1997 -08- 0 8

1997-08-07 |
Avd. Gr Mal
O

Ambassaddren
Martin Hallgvist, UD-EC

Re Tidningsartiklar om Raoul Wallenberg

‘4/5 (2 bil.)
. ' Broder,

Oversander ndrslutet tvad nya artiklar om Raoul

!

;)Ql ece Wallenberg. I den forsta, inférd i "Nezavisimaja
c—~—~#~——’ Gazeta":s militdr- och sdkerhetsbilaga 2 augusti
Lé;b4 presenteras bl a de senaste spekulationerna om
; orsakerna till Wallenbergs gripande samt hans
Uﬁk‘b&*Jal vidare o6de. Den andra artikeln, inférd i "Izves-

C ol 7%%%30n tija" 31 juli, utgdr en replik pa Marat Zubkos

artikel i samma tidning 19 juli (ins&nd med hbrev
Mejnugxm¢‘K%P, Gullgren-Hallgvist 31 juli). Repliken ar under-
F} ” . éﬁE tecknad Mark Krasnoselskij och Grigorij Ressin.
4 %V“3, Cg Krasnoselskij forestdr Centret fér bevakning av
R _Ton antisemitism i Ryssland och Ressin &r ordfdrande
Olson B(-ESew
p / for det ryska Raoul Wallenberg-s&dllskapet, som f &
‘.kia“tnbe*q;F%mMH“enligt uppgift nyligen l&r ha splittrats i tva
, M fraktioner t f a missndje med Ressins ledarskap.
Vi G1-0g-1g

oo

RN

Postadress Besoksadress Telefon Telefax Telex
Ulitsa Mosfilmovskaja 60 Ulitsa Mosfilmovskaja 60 (095) 956 12 00 (095) 956 12 02 64-413 410
119 590 MOSKVA (503) 956 12 00 (095) 956 12 03 (viseringsavd)

(095) 956 12 04 (handelsavd)




SVERIGES AMBASSAD OVERSATTNING
Moskva
Magnus Dahnberg 1997-08-01

Oversittning frén ryska

Raoul Wallenbergs odédliga bragd
Med anledning av artikeln "Raoul Wallenberg kan ha fitt betala for
Sfamiljens nazistkontakter", Izvestija 1997-07-19 Nr 134.

I en artikel, som tillkommit med anledning av att det gatt femtio ar
sedan Raoul Wallenberg avled av, som det péstas, hjartinfarkt i Lubjankas inre
fingelse, redovisar Izvestijas korrespondent Marat Zubko teorin att han avrittades i
Ryssland dérfor att "hans sliktingar var inblandade i kontakter med tyska koncerner,
som under kriget verkade 1 USA".

Tidigare har Marat Zubko fort fram en helt annan teori om hans
arrestering och déd (M. Zubko. "Son till KGB-general ger ut bok om fadern",
Izvestija 1995-10-12).

Den teorin gick ut pa att "de NKVD-chefer, som arresterade Raoul
Wallenberg i januari 1945 i Budapest, dir han ledde en riddningsaktion till formén for
de ungerska judamna, forsokte f2 honom att erkdnna att han utférde uppdrag at USA:s
underrittelsetjinst. P basis av ett sidant erkdnnande ville man vérva honom och
tvinga honom att arbeta for Sovjetunionen efter det att man tillatit honom att
atervinda till Sverige.

Dock vigrade Wallenberg av allt att doma att bli spion. Svenskarna,
som inte visste mycket om hans dde, forsokte dnda riddda sin diplomat. I juni 1946
lyckades den svenske ambassaddren i Moskva, Soderblom, utverka ett mote med
Stalin dér han vinde sig direkt till honom och bad om hjélp med att finna Wallenberg.
Efter métet med ambassadéren beslutade Stalin och Abakumov att "nu far det vara
slut med Wallenberg".

Denna teori ir, att doma av ett stort antal publikationer, betydligt mer
trovirdig, och forefaller att vara den riktiga.

Om man ens skall anta att ett samarbete mellan medlemmar av
Wallenbergfamiljen och Tyskland sgde rum, s& hade detta ingenting som helst att
gora med Raouls verksamhet for att rddda ménniskor som var dsmda att dédas av
nazisterna.



Det som 4r viktigt for ménskligheten &r det obestridliga faktum, att en
framgangsrik ung man frén en rik och ryktbar familj riskerade sitt liv for att gora
négot som néstan var omdjligt - ridda tiotusentals oskyldiga ménniskor.

Att soka efter nya teorier kring Raoul Wallenbergs déd kastar en
skugga over det ljusa minnet av denne mans #dla verksambhet.

For om det fanns négon "skuld" hos Wallenberg, varfor holls det da
inte ndgon Sppen rittegdng mot honom som diplomat fran det neutrala Sverige, med
diplomatisk immunitet?

Det brutala mordet p4 Raoul Wallenberg &r en skamfldck p& det forna
Sovjetunionens internationella auktoritet och borde leda till att man framfbrde en
ursakt till hans anhériga och uttryckte dnger infér den internationella opinionen.

Ett praktiskt uttryck for denna &nger inf6r det ljusa minnet av denne
rattfardige i vérlden skulle kunna vara att alla hemligstdmplar drogs bort frén
"Wallenbergirendet" efter mer &n ett halvsekel och att en staty 6ver honom restes 1
Moskva.

Mark KRASNOSELSKI1J, ledare for Centrum for bevakning av
antisemitismen i Ryssland;

Grigorij RESSIN, ordférande i Ryska Raoul Wallenbergsiillskapet
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INOFFICIELL OVERSATTNING (EU/-97)

Raoul Wallenbergs hemlighet
Losningen ir idag obekvim for specialtjéinsterna i minga linder

Andrej Petrov, Viadimir Malevannyj.
Nezavisimoje Vojennoje Obozrenije Nr. 28, 970802--0808

Ett ode

Under ett halvsekel har han kallats "kalla krigets forsta offer" efter att ha forsvunnit i det
sovjetiska GULAG. Ronald Reagan utnimnde honom 1991 till "vérldsmedborgare", trots att
man i Washington, Moskva och Stockholm kénde till den svenske diplomatens "delikata
forbindelser" med nazisterna under andra virldskriget. Torget framfor FN-byggnaden i New
York dr uppkallat efter denne person, som rdddade tusentals judar frén att forintas i Budapests
ghetto. For inte s linge sedan uppticktes emellertid dokument i CIA:s arkiv som bekréftar att
han med sanktion fran chefen for OSS (CIA:s foregangare /OA) Donovan forberedde
brohuvud for amerikanarna i den hindelse att Réda Armén intog Budapest. "Angeln var
spion" skrev tidskriften "US News" om honom. Fér tre veckor sedan var det femtio &r sedan
han dog, men svensk domstol anser fortfarande att hans dod &nnu inte faststillts. "Han visste
for mycket" noterar Guy von Dardel, halvbror till "den forlorade sonen" i familjen
Wallenberg, vilken man kallar "de svenska Rothshields". M&jligen kommer man att finna
nyckeln till 16sningen av tragedin med den svenska diplomaten, som foll offer f6r
specialtjinsternas globala spel, i material fran den svenska regeringkommissionen samt fran
undersokning som genomfdrts av den Judiska Vérldskongressen. Mot bakgrund av dessa
outtrsttliga eftersokningar uppmérksammas runt om i virlden 85-arsdagen sedan Raoul
Wallenbergs fodelse. [ Raoul Wallenberg ] &r en av de mest gétfulla och méarkliga
personligheterna i modern historia.

Ryssland forfogar inte 6ver nagra dokument

Raoul Wallenberg arresterades av det militéira kontraspionaget "SMERSJ" i januari 1945, da
Roda Armén intog Budapest. Det #r frin detta 6gonblick hans biografi avbryts... Moskva
meddelade dé Stockholm att deras diplomat hade omkommit i en bilolycka i den ungerska
huvudstaden. Den svenska sidan godtog denna version, vilket ambassadér Séderblom sjalv
meddelade Stalin. Det faktum att Wallenberg dog 1947 meddelade Andrej Gromyko
svenskarna i februari 1957 genom en note fran Sovjetunionens utrikesministerium. I KGB:s
arkiv fann man for sex ar sedan en rapport fran chefen for sjukvérden inom Lubjanka-
fingelset, 6versteldjtnant Smoltsov, i vilken bekriftas att Raoul Wallenberg dott i sin cell den
17 juli 1947, fsrmodligen av en hjértinfarkt. Rapporten verséndes till svenskarna i slutet av
1992, och dess dkthet faststilldes av det kriminaltekniska laboratoriet i Link&ping. Pa sé sétt
4r dktheten hos Smoltsovs rapport till ddvarande Séakerhetsminister Abakumov erkénd av
samtliga sidor... Men svensk domstol behandlar endast dokumentet som vittnesbdrd om att
Wallenberg omkommit: det finns inget vittnesmal om dédsfall i form av juridiskt dokument
som bekréftar detta faktum.

Dokumenten fran forundersékningen och Wallenbergs fingelsetid anses ha gétt forlorade.
Vem som forstérde dem och nir detta gjordes, det &r en fraga for sig. I utrikesministeriets och
MGB-KGB:s sekretariat finns datida diarier i vilka omnimns en begéran frén Molotov den 22



juli 1947 till Abakumov, samt svar frin MGB-chefen. Bdda dokumenten handlar om
16sningen av Raoul Wallenbergs 6de.

Det &r mojligt att det i den sovjetiska underrittelsetjdnstens arkiv finns protokoll fran forhéren
med Wallenberg, som arresterades for misstanke om spionage for Tyskland, USA och
England. Numera har dessa misstankar néstan fullstédndigt bekréftats, vilket emellertid inte
forringar Wallenbergs mod, d& Abakumov uppenbarligen inte fick de bevis han behévde fran
Wallenberg. Enligt de numera avlidna underrittelseofficerarna Pavel Sudoplatovs och Jelisej
Sinitsyns memoarer forsokte chefen for NKGB:s utrikesunderrittelsetjinst Fitin f& 6ver
Wallenberg till sig for att vdrva honom.

Dock visade sig Fitins anstrdngningar vara férgdves. Som Sinitsyn skriver s& var Wallenbergs
ode redan bestdmt: svensken gav inte Abakumov de bevis som behgvdes (Abakumov blev
chef for MGB i maj 1946), och dérfor ... skulle han forsvinna. Dessutom véntade man inte
honom i det svenska kungariket. Enligt Sudoplatovs version skickades Wallenberg till
professor Majranovskijs hemliga laboratorium pa direkt order fran Molotov - fangen var nu ett
onddigt vittne. '

Det &r inte uteslutet att materialet om Wallenberg, som fanns i dossier hos Fitin, forstordes
redan pa 40- eller 50-talet. I en intervju av ITAR-TASS med chefen for
utrikesunderrittelsetjénstens pressbyra, Jurij Kobaladze, sade han att det i
utrikesunderrittelsetjénstens arkiv inte finns ndgra dokument som bekriftar Sinitsyns minnen.
"P4 order fran landets ledning har vi efter 1991, tillsammans med 6vriga specialtjédnster noga
kontrollerat véra arkiv" meddelade general Kobaladze " Samtliga dokument som, om 4dn
indirekt, rérde Raoul Wallenbergs 6de, 6versindes till hans sliktingar och svenska
myndigheter... Nya uppgifter méste efterstkas i vistldndernas arkiv, i synnerhet i USA:s".

Med sanktion fran USA:s president

Enligt det material som framstélldes 1991-92 av den gemensamma rysk-svenska
kommissionen, som studerade fallet Wallenberg, férhérdes Raoul Wallenberg efter arresten i
Moskva av kontraspionaget "SMERSJ" &tminstone sju ganger. Uppgifter visar att vissa
dokument i drendet senare skickades till Informationskomittén (som redan ként bildades
ndmnda myndighet i borjan av 1947 och leddes av Vjatjeslav Molotov). Man har bevarat
osammanhéngande indirekta vittnesmal om att spiondrendet tog en synnerligen politisk
véndning.

Enligt material som presenterats av FSK-FSB arresterades Wallenberg tillsammans med en
grupp utlédndska diplomater (déribland dven schweiziska). Alla dessa personer som befann sig
i det av sovjetiska trupper intagna Budapest sldpptes senare - i utbyte mot for Moskva
intressanta sovjetiska krigsfangar. Trots detta pakallade svensken speciellt intresse hos
SMERS]J, eftersom han var en ytterst ovanlig "klient": vid kroppsvisitation fann man en
anteckningsbok med adresser till nazisterna Eichman, Bechter och andra SS-generaler och
officerare.

Mojligen &r det denna omstédndighet, som var kidnd bade i Washington och i Stockholm, som
négot forklarar varfor varken svenskarna eller amerikanarna under 1945-46 tog upp fragan om
utlimning av Wallenberg till den svenska regeringen. Det finns grund att pasté att om man pé
hog statlig niva hade vént sig till Stalin med en sddan begéran skulle Wallenberg ha kunnat
rdddas. I numera kidnda CIA-dokument f6ljer att den svenske diplomaten rorde sig i de
nazistiska kretsarna p& uppdrag frén amerikanarna. Men det var inte hans ¢de att bli en
"amerikansk Stirlitz". A ena sidan 4r det ingen som tvistar om hans deltagande i att rddda
judar, om 4n denna verksamhet tjanade som "tickmantel" 4t underrittelseofficeren. A andra
sidan samarbetade Wallenberg med det svenska Réda Korset, som under krigsaren aktivt



utnyttjade Hitlers specialtjinster. Bade ryssarna och amerikanarna kénde till att Raoul var
brorson till Marcus och Jakob Wallenberg, som hade handelsforbindelser med Hitler genom
deras bank "Enskilda banken".

Genom familjen Wallenbergs hemliga géromél med nazisterna faller naturligtvis en skugga
over den davarande svenska ledningen, de finansiella och industriella kretsarna. Men forst nu
har det borjat "flyta upp" dokument som kastar ljus pa historien med dverforingen av sju och
ett halvt ton guld till Sverige, formodligen fran vérdesaker som nazisterna beslagtog frén den
judiska befolkningen i de av Tyskland ockuperade territorierna i vést- och centraleuropa.

Det fran Wallenberg konfiskerade diplomatiska passet hdrror sig till perioden 1944-45, da den
svenske diplomaten, som dven var amerikansk underrittelseofficer, sysslade med att rddda
judar, och upprittholl kontakter med Gestapo och den judiska vilgdrenhetsorganisationen
"Joint". Men 4n sen? Han utsatte sig sjilv for risk, agerade djérvt och beslutsamt. OSS-chefen,
Donovan kunde vara fullstindigt njd med sin myndling, som ingalunda sénts till ndgon
kurort med sanktioner frén USA:s president Roosevelt.

Sensation efter sensation

Men nu, ndr man fr ett par méanader sedan 6ppnade de svenska arkiven foll p& nytt en skugga
over Raoul Wallenberg. Helt ovintat for historikerna blev det pass som utfdrdades till honom
... den 10 november 1941. Med ett sadant dokument, som utféirdats till honom av det kungliga
svenska utrikesministeriet som en sirskilt skyddad urkund, utfsrde Wallenberg "delikata" och
hittills oklara uppdrag for sin regering och affirskretsar. Tack vare dokumentet genomforde
han under 1941-44 resor i Riket (Reich/OA) och i av fascisterna ockuperade lénder.

Med vilket mal reste en representant for ett neutralt land runt i ockuperade lander och i
det stridande Riket? Aven denna fraga bland andra aligger den speciella kommission som
bildades av den svenska regeringen i juni i 4r, att besvara. Det &r ként att de svenska
ledningskretsarna for tyskarnas nederlag vid Stalingrad ppet samarbetade med Hitler.

Mellan broderna Wallenberg fanns en speciell "arbetsfordelning", vilken pdkallade
hojt intresse till dem béade fran de sovjetiska och de amerikanska specialtjdnsterna. Jakob
arbetade aktivt for Tyskland och belonades for detta med en orden. Marcus upprétthdll
kontakter med Stalins agenter. I synnerhet spelade han en avsevird roll i forhandlingarna om
Finlands utgéng ur kriget i borjan av 1944.

Hemliga samtal hélls av Sovjetunionens ambassadér i Stockholm, Aleksandra
Kollontaj, da sovjetiska underréttelseagenter deltog. _

Forra aret studerade den svenske pensionerade diplomaten Sven Fredrik Hedin, som
tjénstgjort inom Sveriges utrikesministerium i 47 &r, tillsammans med journalisten Goran
Elgemeir arkiven i Riksbanken, som #r den statliga banken i Stockholm. Med forvaning
upptickte de att den svenska regeringen redan under krigséren kénde till varifran guldet i
statskassan kom. Det finns uppgifter om att banktjinstemannen Ivar Roth dé uttalade oro for
regeringen, som av tyskarna tog emot rent guld som stulits i ockuperade lénder. Sddana
handlingar 4r enligt Hedin ett skamligt faktum som svenska historiker bor undersoka.

Den amerikanska underrittelsetjinstens intresse for Raoul Wallenberg 4r forstaelig.
Han var inte enbart inblandad i rdddningsmissionen for judarna och sysslade inte enbart med
flyktingproblem. Genom honom kunde man fa svar p ménga fragor som intresserade de
allierade. Bland annat kunde man uppticka finansiella operationer, som gick ut pa att genom
hemliga kanaler fora in nazistforbrytarnas medel till bankkonton.

Dirfor har man #nnu inte avskrivit frigan om vilken roll den svenska regeringen ledde
Raoul Wallenberg in i som sin inofficiella "skuggrepresentant". Vad kunde Wallenberg ha
kint till om de blodiga uppgorelser som hans beskyddare slét bakom kulisserna med



nazisterna? Vilken var hans roll i den formodade medlingen da separatfred slots mellan Hitler
och Rysslands allierade i vést?

Och pé4 nytt en sensation, men av ett annat slag. Det visar sig att Moskva fran 50-talet
och péfsljande &r fortsatte att arbeta med "fallet" Wallenberg i form av sondering av politiska
eller andra sérarter. Den finska tidningen "Helsingin Sanomat" publicerade uppgifter om hur
representanter for det sovjetiska KGB, i synnerhet en generalmajor Vladimirov, nirmade sig
svenska diplomater med borjan hosten 1955, strax fore den svenska statsministern Erlanders
besok i Sovjetunionen 1956.

D4 stillde svenskarna pa nytt fragan till Moskva om Wallenbergs 6de, men fick
ingenting nytt.

Nagon i Moskva sokte genom diplomaten Ake Frej utvéigar mot den svenska
ledningen: Chrusjtjov férsokte kanske genom att anvénda "Wallenbergkortet" fa igdng nytt
samarbete med de skandinaviska grannarna. Men redan 1957 blockerade den svenska
ledningen ryssarnas forsék att pa informell vig genom specialtjdnsterna dela med sig
information om Wallenberg med Stockholm. Det sig ut som om svenskarna inte var
intresserade av att fragan togs upp och att det pa officiell niva sades att det var for sent.

Samtidigt forsokte den sovjetiska ledningen efter Stalins déd "trevande ndrma sig"
familjen Wallenberg, uppenbarligen for att forsoka ateruppritta det fortroliga forhallande som
upprétth6lls under krigsaren.

Hér kan man framfora en hypotes. Saken &r den att Raoul Wallenberg vare sig han
ville det eller ej blev ett trumfkort for Stalin, en slags gisslan, nir alliansstaterna utarbetade
sina scenarier och positioner under Niirnberg-rittegdngen. M6jligen hoppades Moskva
rimligen att, eftersom den h6ll Wallenberg som viktigt vittne, amerikanarna och
engelsménnen skulle 6verenskomma samtliga anklagelsepunkter i tribunalens dokument med
oss. I sin tur lade den sovjetiska sidan inte in en rad "dmnen" pa dagordningen, sédana som
fragan om Hess, som 1941 flog till England for att halla férhandlingar om separatfred.

[ en sédan situation ville inte svenskarna bli indragna i en diskussion med alla parter
om Wallenbergs mission, eftersom de atit sig 6vertygas om hans déd i en bilolycka. Endast
dé det i Vist framtriddde personer som sade sig ha suttit tillsammans med honom i Lefortovo
och i Lubjanka blev fragan om Wallenbergs 6de plotsligt aktuellt. Amerikanarna gissade
redan -45 att Wallenberg befann sig i Sovjetunionen, och férsékte genom svenskarna fa
honom tillbaka. I Stockholm visade man ingen stérre entusiasm i eftersékningarna, fast de inte
fullkomligt begrep arten av Wallenbergs mission under OSS ledning.

Slutpunkt i férklaringen av 6det for familjen Wallenbergs "forlorade son" kan
framkomma ur dokument i specialtjdnsternas hemliga arkiv. Nya uppgifter méaste man, som
general Kobaladze noterade, stka efter i Amerika. I Ryssland #r avslgjanden méjliga frémst i
historiens politiska sfdr - vem av politikerna hade inflytande 6ver Raoul Gustav Wallenbergs
ode. Moskva kinde till samtliga "ljusa" och "mérka" sidor av hans verksamhet redan innan
han befann sig i arméstaben for den armé som forst befriade Budapest.



4y BMIMOJHHIN, B
wieHy. Cnycta roa, B ¢espane
1$42 1., anrnuyaHaMH ObU1 NpHMeE-
sCH BTOPON BOIAYIIHBIA NECAHT Ha
reppuTOpaH PpaHiHH. 3a aBa Jaca
120 MapamIOTHCTOB YHHYTOXHIH
4€MEUKYI0  PalHONOKAUHOHHYIO
“TaHUHIO, 3aXBaTHB TUTEHHbIX H OC-
50BHble cekpeTHbie aeTamn PJIC.

Eszenuii Cmanucnasoeuy Koznos —
modnoakosnux, adsromanm Boewnoi
axademuu lenepansrozo wmaba. |

NnposecHHasA B 3TO X¢ BpEMA Ha
CHUMNHH amepuKaHUaMH, 6buta
eule MeHee yIauyHa, YeM y aHIIH-
4aH. [Totepu nuuHoro cocrasa 82-A
BO3AYIIHO-ACCAHTHON IMBH3HH B
Xofle OMnepauUMH cocTaBuAH Gonee
40%. Ownbku amepHKaHUEB GbUTH
B OCHOBHOM TaKHE X¢, KaK H y aHr-
NTUYaH.

[Tocne cuumnniickoit onepauuu
aMepHKaHUW B ceHTabpe 1943 r.
BBICAWIH HECKONbKO MapallioTHC-
TOB H3 cocTaBa 82-#t BO3AylWHO-AC-

OIEPALIMH BB B IEPMOJ
" PA3BEPTbIBAHNA BTOPOI'O
®POHTA B EBPOIIE

B nocnenyiolieM BO3AYWHOMY
JleCaHTy CTaBHNach 3adaya 3axBa-
THTD Ha tore OpaHLUHH YYacTOK MO-
6epexbs WA BRICAIKH KPYTTHBIX CHJL
Ha MOpCKOM nobepexwe. Kak H B
HopMaHICKOR OMepauMH COI03HOE
KOMaHIOBaHHe obecneywno Bubpo-

CKYy [OCCaHTHHKOB GONBLIUM KOMH-

¢notoM, 6ocsoft aBuanuest. Becero
no BO3AYXY GbLAM ‘mepeGpomeHn’
okono 10 THC. yenosex. Yenexy
BO3NYWHO-ACCAHTHON ONepaimyu Ha
ore  ®paHuUHH  cnocoberTeosano
cnaboe CONPOTHBNCHHE MPOTHBHM-
Ka KaK B BO34yXe, TaK M Ha 3ewse.
Bo BTopoit monosiHe cenrabps
1944 r. 6uina nposeacHa BoagyuIHO-
necaHTHad onepauus B Tomnawanu,

KOTOpas ABMNACh COCTABHOM YacThIO

HU:
x B

pHe
nos

HO-
CKC
pas

Yac

AHapen NeTpos,
SnaguMup ManesaHHbIN

A MPOTAXEHHH nony-
BEKa €ro HasblBaIH emiep-
BOH XEPTBOA XOJNOAHOM
SOAHBI», HCYE3HYBIUEH B COBET-
:xoM I'YJIATe. B 1981 r. Poxansn
PefiraH MPHCBOWJI €MY 3BaHHE
srpaXJaHWHa Mupas, XoTa B Ba-

uu e, Mockse u Crokronb-
Ve O «IeIMKATHHX CBA3AX»
1IBECKOro JMIUIOMaTa C HalMC-
raM4M B roas! BTOpPOH MHpPOBOM
30iHB. MMeHeM 3TOro yesioseka,
>macuiero THICAYH €BpeeB OT
/HHYTOXEHHUA B OylanelwITckom
CeTT a3BaHa IuUioOlladb nepen
3¢ OOH B Hsio-Hopke.
JOr.KO HEeNaBHO PacCEKPEYeH-
#bie noxymentsi LIPY CUIA noxn-
rBEPXIAIOT, YTO C CAHKIHH [NaBbl
YCC [loHOBaHa OH rOTOBHI WIS
1MCPHKAHCKOM pa3BeAKH Ial-
1apM Ha ciyyait 3aHsATHa Bynane-
uta KpacHoit Apmmueii. «AHren
5bUT IUMHOHOM» — HaMUCa1 O HEM
«ypHan «lO. C. Heiocs. Tpu He-
1€1¥ Haszag ucnonHunock S0 nert
SO [HA ero KOHYWHBbI, HO IUBEd-
KM CYl NMpPONOAXAET CYMTATh:
PaxT cMepTH He ycTaHOBIEH. «OH
3Hal CAMIIKOM MHOrO», — 3asBHI
Tn ¢on [Napaenb, cBOAHBIA 6paT
«61yAHOrO ChiHa» ceMeiicTBa Ban-
1eH6eproB, KOTOPHIX Ha3blBAIOT
s WIBEACKHMH POTIIHALAAMH ».
BO3MOXHO, KJII0Y K pa3raiake Tpa-
rfefIMM MBEACKOro MAHIJIOMATaA,
>TaBlUEro XepTBOit rnobaibHoi
ATPHI crielcnyx6, nanyr mMatepua-
bl KOMHCCHH NPH MPaBUTENBCTBE
lﬂa'eu accle0BaHHe, mPO-
se, CEMHPHBIM €Bpeit-
cKknm KoHrpeccoM. Ha doHe atux
HEYCTaHHKIX MOMCKOB 4 aBrycra
1997 r. Bo BceM MHpe oTMeTAT 85-
neTHe co AHA poxaeHus Payns
BamteH6epra — OOHOA K3 CaMblX

yOHRERENbHBIX M 3aralo9HbIX
av ! HoBe1IEeH HCTOPHH.
POCCHUA NOKYMEHTAMH

HE PACIIOJIATAET

Paynb BannenGepr 6bUt apecToBaH
OpraHaMH BOCHHOH KOHTpPa3BelKH

MEPUI B anBape 1945 r., xorma
KpacHasa Apmusa 3aHana Bymanewr.
AMeHHO ¢ 3TOro MOMeHTa ero 6Ho-
rpadus obpuiBaerca... Torma xe
Mocksa ysenoMnia CTOKIONbM, YTO
MX [UIIOMAaT NOruG B BEHIEPCKOH
CTOJINLE, CTaB XEPTBOA aBTOKATaCT-
podui. LliBenckas cropoHa némmma
31y BepcHio, o 4yeM mocon Cenep6-
aym andHo rosopun Cranuny. Tor
aKT, 4To BasuteHbGepr ckoHyaxcs B
947 r., wBenaM coobuHa Anapein

TAVHA PAYNS

Ee pasragka ceromHs He BBITOTH:

[pomsiko B Hote MU CCCP or
¢despana 1957-ro.

Ulects ner Hasan B apxuBax KIb
6bU1 HaiIeH panopT HavYalbHHKa ca-
HUTapHOH cnyx6m  JlyGaHcko#t
TIOPbMBI MOANONKOBHHKAa CMonblo-
Ba, YTBEpPXIAOWMHA, yTo Payms Ban-
neHbepr cxonvanca 17 uions 1947-ro
B CBOEH Kamepe — MPEANONOXHTENb-
HO oT MH¢apkTa Muokapaa. Iloa-
NHHHOCTbL 3TOA 3aMHCKH, MepelaH-
HOW LUBENCKHM BNACTAM, B KOHLUE
1992 r. ycTaHOBWIHM 3KCMEPTHl KpH-
MHHATHCTHYeCKOR nabopaTopHH B
JinnyenuHre. Taxum obpasoM, ay-
TEHTHYHOCTb panopra CMosbLoBa
Ha MMS TOCAAIIHEr0 MMHHCTpA roc-
6esonacHocth CCCP  Abakymosa
Npu3HaHa BceMH cropoHamH... Ho
TONLKO B KayecTBE CBHMAETENLCTBA
rbean BauenGepra ero paccMaTpH-
BACT IIBEACKHMA CYI: HET CBHACTENb-
CTBAa O CMEPTH KaK IOPHIHYECKOrO
IOKYMEHTa, NMOATBEPXAAIOMEro AaH-
HBIA daxT.

CnencTBeHHOE M TIOPEMHOE Aena
BanenGepra HblHe CYHTAIOTCA YTpa-
YyeHHHMH. KTo M Korma mx yHmuuro-
XJUT — 3TO OTAEMbHBIH Bonpoc. B ap-
XHBaX CeKpeTapHaToB UO u
MI'b—KI'Bb nMeloTcs TornauHue pe-
FUCTPALIMOHHbBIE KHHIHM, TAe YNOMSA-
H{ru 3anpoc  MonoroBa  oT
22.07.1947 r. Ha uMa AbakyMoBa, a
TaKKe OTBETHOE NMHCLMO leda MIB.
0O6a nOKyMeHTa O PEelICHHH CYabOb
Payna Bannen6epra.

BoamoxHo, B apxuBax COBETCKOH
Pa3BeNKH XPAaHATCA MPOTOKOB AO-
npocoB BauieHbepra, apecroBaHHO-
ro Mo MOJO3PEHHIO B IUNHOHAXE B
nons3y I'epManny, a taxcke CLUA H
AHrauu. HplHe 3TH momo3peHHs
MOYTH MOMHOCTBIO NOTBEPAHIHCS,
YTO, OAHAKO, HE YMAIAET MyXKeCTa
camoro Bamnen6epra, or xoroporo,
BHOHMO, AGaKyMOB TaK H He MOXy-
YWT HYXHBIX €My mokazanuit. Kak
CnefyeT U3 MeMyapoB HBIHE TNOKO#-
HBIX BETepaHOB-pa3BeqyHkoB [lamna
Cynorutatosa ¥ Enuces CHHHLbIHA,
E{yxoaonmcnb BHEIIHEA pa3BEOKH

KIb CCCP OuTHH npeanpHHH-
Man MONBITKH «3anonyyHThs Ban-
neHbepra K cebe ¢ Uenbio €ro Aanb-
He#{wen nepesepboBKH. *

OnHako ycunus PurrHa okasa-
nuch HanpacHuiMH. Kak muwer Cu-
HUUBIH, cynsba BawrteH6Gepra Goina
npeapelleHa: HYXHbBIX AbakyMmoBy
(on ctan rnasoit MI'B B Mae 1946-ro)
NoKa3aHHii WBed TaK U He fan, a no-

TOMY... OH [O/DKEH GbUI HCYE3HYTB.
Tem Gonee yro B [lBeackom Kopo-
neBcTBe ero He xaand. [lo BepcHH
Cynonnarosa, Bautenbepr 6uu1 or-
paBfieH B CEKpPETHO#A nabopaTopHH
npodeccopa MampaHoBckoro 1o
npaMoMy yKasaHHio Monotosa —
TUICHHHK CTA1 TeMepb HEHYXHBIM
CBHIETENEM.

He uckmodeHo, yto ewe B 40-¢
wnu S0-e rogm MaTepHams o Ban-
neHbepre, HaXOAHBILHECA B AOCHE Y
®utHHa, 6bUTH yHHYTOXeHH. Kak
sassun B uHTepBblo UTAP-TACC
pykosonutens npecc-6iopo CayxGul
BHewHe#t passenxu P® FOpuit Ko-
6ananse, 8 apxuBax CBP Her moky-
MEHTOB, MOATBEPXIAIOWMX BOCMNO-
MuHaHMsa CuruusiHa. «[locre 1991
I. 1O YKA3aHHIO PYKOBOACTBA CTPAaHb
Mbl BMECTe C [pPYTMMH creucryxba-
MH TUIATEJAbHO MPOBEPHIH CBOH ap-
XHBH, — coobiumnn rerepan Kobanan-
3e. — Bce noxyMeHTH, XOTs 6nl KOC-
BEHHO OTHOCALUKECH K cyasbe Payns
Bautenbepra, -6bU1H niepenaHnl ero
PONCTBEHHHKAM H LIBEACKHM Biac-
TAM... HoBble 1aHHbIe HAO HCKaTb B
apXMBax 3aMaJHbIX CTPaH, B 4aCTHOC-
™ CLLA».

C CAHKIIMU MMPE3NMIAEHTA
CLIA

Kax cneayer M3 MaTepHanos,
npeacTaBieHHLX B 1991-1992 rr.
COBMECTHOH POCCHACKO-IUBEACKOA
KOMHCCHelH, u3yyalowe# neno Ban-
NeHbepra, NMOC/E CBOEro apecTa yxe B
Mocxkse Payns Bawten6epr 6uin n0-
npoiueH KoHTppasseaxot CMEPLI
no MeHbleA Mepe ceMb pas. PakTul
MOKAa3bIBAIOT, YTO HEKOTOPHIE JOKY-
MEHTH M0 ey HaMpaBUTHCD MO3a-
Hee B KomureT nHbopmauHun (xax
K3BECTHO, NAHHOE BEAOMCTBO, BO3-
rnasnseMoe BsauyecnaBom Monoto-
BRIM, 6bUTO cO31aHO B Havane 1947
r.). CoxpaHWTHCb OTPbIBOYHBIE KOC-
BEHHBIE CBHIETENLCTBA, YTO NENO O
IWIMTHOHaXe MpHobpeno cyrybo non-
THYeCcKo# 060poT. ’

Bamnenbepra apectoBanH, Kak
BHOHO M3 [JOKYMEHTOB, MpeaCTaB-
neHHbnx PCK-PCB, Bmecre ¢ rpyn-
Moil HHOCTPaHHBLIX AMIUIOMAaTOB (B
TOM YMcie liBeiapckux). Bee atn
JIIONH, OKa3aBUIHECH B 3aHATOM CO-
BETCKMMH BoWckaMH bBynmaneurre,
nosaHee 6LUTH OTTIYILEHB — B OOMEH
Ha HMHTepecyoumx MoOckBy coset-

cKMX BoeHHOMUeHHbIX. lIBen TeM He

‘Payns BanneunGepr.

meHee Bui3pan y CMEPII moBw-
WEHHNA HHTEpeC, ABAACH BECbMA
HEOOLIYHBIM «KTHEHTOM»: MpH OB~
CKE Y Hero B 3alTHCHON KHHXKE 06-
HapyXWIH afpeca HaLMCTCKMX Oed-
Tened DitxmaHa, bexrepa, apyrux re-
Hepanos 1 oduuepos CC...
03MOXHO, JAHHOE OGCTOATENBCT-
BO, H3BECTHO¢ B BallWHITOHE H
CTOKIoAbME, KaK-TO OGBACHACT TO,
4yTo B 1945~1946 IT. HH WBEAB, HH
aMEpHKAHLK He CTaBWIH BOMpoOca O
Bhutaye BamuteHGepra 1IBEACKOMY
NpaBUTENbCTBY. ECTh OCHOBaHHA yT-
BepXaaTh: ec/M 66 k CTaHy o6pa-
THIHCH C TaKOM MpocbOOR Ha BuICO-
KOM FOCYNapCTBEHHOM YpOBHe, Bant-
nenbepra ynanoch 6ui cnactu. M3
HBIHE H3BECTHBIX ROKYMeHToB LIPY
BMAHO, YTO WBEACKHHA AWMIOMaT
NPOHHKAN B HALMHCTCKHE KDYTH no

3a0aHHI0 aMEPHKAHLCB.
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um;;c;,,,z;ﬁn no aftmemy myTH
X Bepnyyy. Tlran MonTromeps, no-

TY4HBlMfl KONOBOC HajpaHue <Ma-
PHeHrapaéHs, NPERYCMATPHBAN® HC-
nons3opanue 82-# M 101-# amepu-
KaHCKux, 1-A aHrAHACKON BO3dylu-
HO-flecagTHHIX OUBH3HA H 1-# nonb-
CKOit napaunoTHO# Gpuraan, Korto-
Pasi Ghura npriaHa aHTTHYaHaM. -
17 cenrsbps 1944 r. Mexay 12
4ac. 30 MuH. K 14 yac. 05 MHH. Hebo

BO3TYIIHOIO ACCAHTA aHMNG-aMepH-
KaHLEB. -

O6cTaHoBKa CKIanKBanach Kpaf-
HE HEynayHo, OCHOBHas UeAb ¢op-
CHpoBaHHe PeftHa"— He 6nna nmo-
CTHrHyTa, l-a aHrAnfckasa Bosmy-
HO-[ICCAHTHasA NHBH3MA 3a NEBATH
cyToK 60¢B 6bl1a MOYTH MOMHOCTLIO
yHUyTOXe¢Ha. Ecnu BoanywHo-ge-
CaHTHasa onepauxs B Hopmauauwn
MoKa3aTeNbHA B OTHOLICHMHM TILA-

HMH BHICalKH BO3QYIIHOIO AccCaHTa
He 6bUI0 HHKaKOfl HEOGXOMMMOCTH
HH TaKTHYCCKOR, HH: OMEPaTHBHON.
OHa HocH/a XapaKTep KPYITHLIX No-
JIMTOHHHNX HCNBNTaHWH H, COyXIa
MONIHTHYCCKOR ACMOHCTPaUMeER CH-
A, BuBwni xoMaumylomu# 12-#

ynno# apmHit B EBpone reHepan

peany nucan: «...Ilourn c nepsoro
[HA CBOCro CO3JaHHA BO3AYIUHO-
[IECAaHTHasi apMHA COIO3HHKOB CTaNa
MpOSABNATH NOPAIHTENBHYIO CNOCO6-
HOCTb H300peTaTh WA cebd 3amayu,

JHA BHATH B pafioH MX 60¢BLIX neii-
CTBHA M pa3BHBaTh AANEHEfiNICE Ha-
cTyruicHHe. Taxue onepaimu colos-
HBIX BONCK OKasanuchb HamGonee
YOaYHBIMH. B To Xe BpeMms omHO M3
YCJIOBHHA, XOTOPO¢ NO3BOMHAO aHT-
N0-aMepHKaHUaM TNPOBECTH pAn
KPYNIHBIX  BO3AYIHO-ACCAHTHHIX
onepauuit Ha 3anagHoM ¢ponTe,
3aKI0YaN0Ch B TOM, YTO OCHOBHHIC
CHAN HEMELKHX BOMCK OBUIM yxe
pasrpomneHn CoBeTckoit Apmueft
Ha BocToyHoM ¢ponre.

Ha CIELCIYK0aM MHOTHX

BAJINNEHBEPTA

Ho cramb
«aMEpHKaH-
CKMM IUTHD-
JIHLUEMs  eMY
He 6bUI0 CyX-
neHo. C on-
HOWl  cTOpO-
HHI, ero yyac-
THe B chace-
HHH  eBpeeB
HHKEM He oc-
napusaercs,
XOTS esTeNb-
HOCTb 3Ta No-
CIYXHWIa eMy
Kak pa3ssen-
§ YHKY <NDH-
KpbiTHeM». C
Apyron cro-
POHBI, WIBEN-
1 ckuit Kpac-
Hblit Kpecr, ¢
KOTODHM
Banneu6epr
COTpYAHHYaN,
aKTHBHO HC-
noJjib3oBaics
B TofN BOH-
HbI THTNIEPOB-
CKHMH chien-
cmyx6amu. U
pycckHe, H
aMepHKaHUB
H 3HanH, yTO
i Payns amna-
§ eTcs IUIeMsH-
HHKOM Map-
Xyca 1 fxoba
Bannen6ep-

. OB, HMEBLINX
TOpProBule CBA3H ¢ I'MTaepoM ye
npi.m\cxanmn HM 6aHK . «DH-
" as.

Hble CHCNKH ceMe¥icTBa Ban-
NEHBEProB ¢ HaUMCTaMH, KOHEYHO,
6pocaloT TeHb Ha TOrjaliHee LiBef-
CKOE€ DYKOBOACTBO, (HHAHCOBbIE H
NpoMBbIUUTEHHNE KpyTH. Ho Tonbko
ceiiyaC HayajlH «BCIUIBIBaTh» NOKY-
MENTH, NPOHBAIOLHE CBET HA HCTO-
pHio ¢ nepenayeit LlIseunn cemu ¢
NO.I0BUHOMA . TOHH 30/10Ta — Mpearno-
NOXMTENLHO W3 LEHHOCTEH, Monas-
WHKX K HaUKHCTaM oT eBpeHCKOro Ha-
CeNeHHA Ha OKKYMHpOBaHHbIX [ep-
MaHHel TeppHTOpHAX 3amagHo# M
UeirrpansHo#t Esponsl.

{13paTuiit y Banen6epra 8 Byna-
Newre AHIUIOMaTHYECKUA Macrnopr
OTHOCHTCA K nepHony 1944—1945 rr.,
KOTIa UIBEACKHH OMIUIOMAT, OH Xe
aMZDHKaHCKHA pa3BefyHK, 3aHH-

MaJICA CIaCeHHEM EBPeeB, HMeS KOH-
TakTH H C recrano, H ¢ eBpeHcKo
61aroTBOpPHTENLHON OpraHK3aUMeR
«[IxofiHT». YTO X, OH pHCKOBaR,
OEeACTBOBAI CMENO H DELIMTENBHO.
Ilted YCC NoHoBaH Mor 6T BNON-
HE JOBOJIEH CBOMM TMNOAOMEYHLIM,
MOCNaHHKM OTHIOAbL HE HAa KypOpT C
CaHKUMH npe3naecHra CIIA lgyr:»-
BeJIbTA...

CEHCALIMA 3A CEHCALIMEN

Ho Teneps, xorna napy Mecsues
Hasan 6bUTH OTKPWTH IUBEACKHE ap-
XHBH, Ha Payna Bamnen6epra cHosa
Mana TeHb: HOBOH HEOXMIAHHOCTBIO
IUIA HCTOPHKOB CTal Macnopr, Bbl-
NaHHBIA eMy... 10 Hoabpa 1941 roga.
HMes Takoit 1OKYMEHT, NOMyYeHHBI
HM B IUBEACKOM Koposnesckom MW
B KayecTBe 0Co60H OXpaHHOMH rpaMo-
T, BawteH6epr BWMOAHAN enenu-
KaTHbie» H O CHX NOp HeACHbIE MNo-
PYYECHHS CBOEIO NpaBHTENbCTBA H
IENOBHX KXpYTOB. Bnaronaps
Macnopry, KaK BBHIACHAETCS, B MNepH-
on ¢ 1941 no 1944 r. o cosepuian
MOE3OKH B PeHX H OKKYTIHPOBaHHbIE
(anmcramy cTpaHH.

C KakoW Lenbio NpeaCTaBHTENb
HEHTPAJILHOA CTPaHH KOJECHN MO
OKKYTIHPOBAHHKIM CTPaHaM H BOIOIO-
meMy pefixy? U stor Bonpoc B yncine
NPOYHX NPEACTOHT BHACHHTH CNIELH-
QIBHOR  KOMHCCHH, CO3daHHOM
LIBENCKHM TPAaBHTENLCTBOM B HIOHE
3roro roga. MaeectHo, yTo K0 nopa-
XeHHa HeMmueB noa CramMHrpaioM
LIBEICKHE MpaBsllHe KPYTH OTKpO-
BEHHO COTPYIHHYATH ¢ | HTnepom.

Mexny 6pateamMu Bannenbepramu
CYLIECTBOBAIO CBOEIO pofa epasie-
JICHHE TPYAa», YTO BHI3LIBANO K HHUM
“MOBBLILIEHHLIA KHHTEpeC KaK COBET-
CKHX, TaK H aMEpPHKaHCKHX Chel-
cryx6. ko6 axTMBHO paboTan Ha
TepMaHHIO H NOMYYHN 32 3TO OpAeEH.
Mapkyc MMen KOHTAaKTH ¢ areHTaMH
CranHHa — B YaCTHOCTH, OH CHIpan
3aMETHYIO POfib B IEPEroBOPax O BH-
xone DHHASHOMH M3 BOAHK B Haya-
ne 1944-ro.

CexpeTHbie Geceanl BeaUCh [0-
cnioM CCCP B LliBeunn Anexcaa-
poit KostoHTait Npy y4acTHH areH-
TOB COBETCKOH pa3BeaKH.

MpOUUIOM Trody OTCTaBHOM
uBeackmit munnomMar Ceex Ppuaprk
XenuH, npocayxuswmui B MHI
HIBeunn 47 net, BMecTe ¢ XypHanuc-
ToM TopaHoM JareMeiipoM, H3yyas

CTpaH

apxuBH PHkcb6aHKa — rocynapcrsen-
Horo 6aHxa B CTOKIo/IbMe, — € yIHB-
JICHHEM OOHapYXGUTH, YTO LUBENCKOE
NPaBHTEMLCTBO YX€ B oAl BOAHM
3HaNO, OTKYZA B Ka3HY KOPOJEBCTBA
noctynaer 3onoro. Umelorcsa cauae-
TebCTBa, YTO paboTHHK GaHxa Hsap
PyT TOraa Xe BHCXa3WBan CBOIO 03a-
604EHHOCTDL NPABHTE/ILCTBY, KOTOPOS
NPHHHMAET OT HEMLEB YHCTOE 30/10-
TO, HarpaGiieHHOC B OKKYNHPOBaH-
HbX cTpaHax. Takue neficTBHd, mno
MHeHHIO XeIHHa, ARNAIOTCA NOCTHI-
HBIM $aKTOM, KOTOPHIH NODKHK HC-
C/IEN0BATh LIBEACKHE HCTOPHKH.

HHTepec aMepHKaHCKOR pa3Benxu
K Paymio BauieHGepry nonsreH. Ox
ObUT CBA3aH HE TONBLKO C MHCCHeR
CMaceHHsl €BpeeB, HE TOMBLKO 3aHH-
Mmanca nmpobrneMamu GexeHue. Ye-
pe3 Hero MOXHO 6bUTO MONYYHTD OT-
BETH Ha MHOTHE BOMpOCH, HHTepe-
COBaBILIHE COIO3HHKOB. B ToM uncne
— HanacTb Ha cnen (pHHAHCOBHX
onepauHi, MPH KOTOPLIX M0 TaitHLIM
KaHanaM Ha 6aHKOBCKME cyeTa no-
CTYNaNH CPEACTBA HALMCTCKMX TIpe-
CTYTTHHKOB.

ITo3ToMy ¢ MOBECTKH OHA OO CHX
NOp HE CHAT BOTNIPOC O TOH POJH, XO-
Topy1o orBoHno Paymo BannexGep-
Iy, KaK CBOCMY <«TEHCBOMY», HeodH-
LUHATLHOMY TPEACTABHTEMO, NpaBH-
Tenscreo [Hseunn. Yro Mor 3Hats
Banen6epr o 3aKymHcHbIX daKTHIe-
CKH KpOBaBbIX COCNKAX CBOHX MO-
KpoBHTeNe# ¢ HaimcraMH? Kaxosa
€ro PoJib B NPEANoNaracMoM nocpen-
HHYECTBE NPH 3aKTIOYEHHH cenapar-
Horo MHpa Mexay I'mTiaepom M 3a-
MaIHBIMHK COIO3HHKaMH PoccHn? -

M cHoBa — ceHcaums, HO yxe
apyroro popa. OxasmiBaercs, efe-
noM» BajuieH6epra B nopsaake 3oHAa-
Xa MOJHTHYECKONO HIH HHOIO CBOA-
ctBa Mocksa .npomomkana 3aHH-
Matbea B 50-¢ M nocnenyonnse roau.

®unckada rasera «XembcHHrHH Ca-

HOMaTs OMyGAMKOBala AAaHHHE O
Noaxonax npeacTaBHTeNER COBETCKO-
ro KI'B, B 4acTHOCTH reHepan-
MaHopa énammuposa, K WBEACKHM
AMIUIOMaTaM HayHHas ¢ OCeHH 1955
r. HakaHyHe Bu3WTa B CoBeTcxuit
Coio3 B Havane 1956-ro mseackoro
npemMbepa SpnaHaepa.

Toraa xe 1WBEAN BHOBb NOCTABH-
JIK nepen MockBo#i BOMpoc O cyanbe
Bannen6epra, HO HHYEro HOBOTO HE

no. H... .
JKr'ro-'ro B MoCKBe Yepe3 IHILUIOMa-
Ta Oxke Ppes HCKan BbLIXOAB Ha

WIBEACKOC PYKOBOACTBO: Xpylues,
BO3MOXHO, NMHTANCA C HCMOMBL30Ba-
HHEM «KapTH BauieHGepras Hana-
IHMTh HOBOC NapPTHEPCTBO CO CKAH/M-
HaBCKHMH cocensMH. Ho yxe B 57-M
UIBEACKOE PYKOBOACTBO GIOKHpOBa-
JI0 NONWTKH pycCKHX B HeodHum-
aNBHOM TIOPANKE Yepel KaHanH
crneucnyx6 nogenursca co Crok-
robMOM KOHQHICHUHANLHOR HH-
dopmaunent o Bawnenbepre. IMoxo-
Xe, WBEeAN He GbUIM 3aMHTepecOBa-
HBl B MOAHATHH 3TOrO BONpPOCA H Ha
OGHUHANLHOM YPOBHE: BPEMA YILUIO.

B 10 x¢ Bpems nocne cMmeptH Cra-
JIHHa COBETCKOC PYKOBOACTBO <Ha-
LIYTINBAIO TOAXOAM» K CEMEHCTBY
Bannen6epros, “BHAHMO, MNHTasACh
BOCCTaHOBHMTb C HHMH [JOBEPHTENb-
HBIC OTHOLUCHHSA, CYLCCTBOBABLUHE B
OB BOAHMI.

31ech MOXHO BLYIBHHYTb OAMY M-
note3y. eno B ToM, yro Payms Ban-
NeHGepr Boneii-HeBONEH OKa3zancs
«X03bipeM» B pyxax y CTamHHa, cBo-
€ro polia «3A10XHHKOM», KOITa aep-
XaBB-COIO3HHUN  OTpabaTnBaNH
ClleHapUf H CBOH TO3HUHH Ha
HiopH6eprcxoM uecce. Boamox-
HO, yaepxuBas Bamnen6epra xax
BaXHOTo cBHaeTens, MockBa Hanes-
Nlach, M BIMOJMIHE PE3OHHO, YTO aMe-
PHKaHUK M aHMH4YaHe GyxyT corna-
COBBLIBaTb C HAMH BCE CTaTbH OGBH-
HHTEMBHBIX JOKYMEHTOB TpHOYHana.
B cBolo ouyepend coBeTcKasn-CTopoHa
He CTaBWIa Ha MNOBECTKY' HHA pad
«CIOXETOB» — TaKHX, KaK aento 'ecea,
npwietesiuero B 41-M B AHIHI0 A
NeperoBoOpoOB O CEMapaTHOM MHPC...

TaKON CHTYallMH LIBEAB! HE XOTe-
JIX 6LITH BOBNEYCHHLIMH B 00CYyXac-
HHeE BCeX CTOPOH MMCCHH BauteHGep-
ra, YIOBJETBOPSAACH BepcHER O ero
mbemn B asTOKaTA H: amun
Xoraa Ha 3amane CTATH NOSBAATLCA
MOIH, AKOOH CHACBUIHE ¢ HMM M B
Jledoprose, 1 Ha JlybsHke, — ocTpo
BCTan Bonpoc o cymsbe BamnetiGepra.
AMepHKaHIIN yx¢ B nobenHoM 45-M
JIorannBanuch, ¥ro Paym ‘BanneH-
6epr HaxomuTes B Coerckom Corose,
H CTPEMIUTHCD Yepe3 LUBEIOB 3anofy-
9HTL ero obparHo. B Croxromsme,
O[HAaKO, He MPOARMUIH HaCTOAYHBOC-
TH B TIOHCKAX, XOTH H HE OTAABAJH Ce-
6e NnoHOro oTYeETa O Xa| pe MHC-
cun Bannenbepra non armmoit YCC.
OKOHYaTenbHYI0O TOYKY B BH-

ACHEHHH  Tparuyeckod = cymbbm
«6uTytHOrO ChiHas ceMbH Bauten6ep-
rOB MOTYT NMOCTaBHTb QOKYMCHTH M3
CEeKpeTHLIX apxuBoB creucayx6. Ho-
BbI€ JaHHbIE, BHIMMO, HYXHO HCKaTh
B AMEpHKE, KaK 3aMETWI reHepat-
Madtop Kob6ananse. B Poccuu xe «oT-
KPHTHS» BO3MOXHbI, CKopee, B che-
pe NMOMHTHYECKOA HCTOPHH — KTO H3
MOMHTHKOB NOBAHAN Ha cyabby Pay-
ns Tycrasa BaanenGepra. O Bcex
«CBET/IbIX» ¥ «TEMHLIX» CTOPOHAX €ro
NEeATENbHOCTH B BOCHHOC BpeEMA
Mocksa 3Hana euie A0 TOro, Kax oH
ABWICA B 1UTa6 apMUH, nepBoit 0CBO-
6omusuieit bynaneurr.
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Hallgvist, EC 2
Magnusson, amb Riga
Amb Moskva

» S U608/

Re Raoul Wallenberg och amerikanska arkiv
(1993)
Hbr Maconusson-Petersson 1993-03-23

Ambassaden instruerades 1993 att gbra en
framstdllning till State Department avseende
frisldppande av amerikanska dokument om Raoul
Wallenberg. Ett stdrre antal dokument &verlamnades i
bdrjan av 1994 (via National Archives) till UD. Ett
mindre antal av dessa var dock &vermdlade pa vissa

TP avenitt.

Infdr slutfdrandet i hdst av en rapport (vitbok) fran
den svensk-ryska arbetsgruppen i RW-arendet anser vi
det angeldget att Ater godra en framst&llan till
amerikanska vederb®drande. Denna gang bdr i
framstdllan framgd att begidran avser samtliga
amerikanska dokument &ver huvud taget (och utan
angivande av ndgon tidsgréns framat eller bakat) om
RW jamte borttagande av 6vermdlade partier i tidigare
dverlamnade dokument.

Cabinet
i
\§ Postadress Bestksadress Telefon vixel 08 - 405 10 00
M : 103 39 STOCKHOLM Gustav Adolfs Torg 1 Telefax 08 - 723 11 76
Internet: ud@foreign.ministry.se Telex 105 90 MINFOR S

X.400: S=UD; O=Foreign, P=Ministry; A=SIL; C=SE




: Svensk arknvmformatlon
. FRANSTA

4} 20 2@ Fst 0129/ 1997-08-08

Arkivchef o s

Berndt Fredriksson -,: 2?/007'_,
i -
1
"

Utrikesdepartementet
/:) Z t’ A .
A

Malmtorgsgatan 3
103 39 STOCKHOLM
Slutleverans av CD-Rom skivor Raoul Wallenberg dokument 1945 - 1970

Med referens till var offert Fst 0113/ 1997-07-02 och Er bestalining 1997-07-03
har vi ndjet att harmed slutleverera bestallda CD-Romskivor

@ Leverans 1 1997-07-04 15 skivor
Leverans 2 1997-08-08 60 skivor (slutleverans)
Pris for samtliga skivor: 275kr x 75 st = 20625,00 kr. Beloppet kommer att faktureras
Er inom kort.

Vi tackar for fértroendet och ser fram emot kommande bestéllningar

Med Vénlig Halsning

.%mﬁﬁ%%

Platschef SVAR Fransta
"™ Huvudkontor Gatuadress Telefon Telefax Postgiro Enhet i Fransta
4 Postadress Tingsvagen 5 0623-109 70 Prod 0623-110 97 95 06 92-4 . SVAR Fransta
Box 160 Adm 0623-108 77 Box 86

840 12 FRANSTA

880 40 RAMSELE
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August 12, 1997 o 1 P 0.
Ambassador Martin Hallqvist MM
Division for Central & Fastern Europe - e
and Ambassador Hans Magnusson

Foreign Ministry, Stockholin SWEDEN }a MW'{ %} W, W"d e

Dear Martin Hellgvist and Hans Magnusson:

I awoke with a thought which may prove helpful, even though it goes against the tide of current
official thinking. I share jt with those concerned with the best of intentions.

And that is, pending conclusive evidence one way or the other, that you consider postponing the
issuance of the Final Report until the year 2000 when, as I understand it, Raoul will be declared
technically dead by the Swedish Cowts for purposes of distributing inberitances, etc.. I have not
discussed this with Guy ot my other colleagues but it is my observation that this is a date which
has already been emotionslly accepted. As such it stands as a kind of time line to Guy's search.
and that of the consulting independents. Unconsciously or otherwise, any premature statements
which axe inconclusive are a source of great pain and aggravation not only to the immediate
circle but to those myriads of persons throughout the world who tetain the hope that Raoul is still
alive or died xecently, in any case that a satisfactory portion of the truth will be realized in his/our

lifetime.

From, a public relations point of view alone, I personally would not want to issue anything that
doesn't make strong inroads towatd resolving the problem -- i.e. explores in teal terms and in
depth the promised Russian "thorough and competent search” into the veracity of the eyewitmess
sightings, the transport records at key junctures, medical records for key times and cell
occupancy for Corpus IL Again, these ate finite tasks to be performed by the independents. If
both the Swedish and Russian sides feel that they have gone as far as they can in their efforts
because of more pressing demands of the present, budget constraints and the like; they still
should not place themselves in opposition to the completion of the search.

Again, from a public relations point of view, both sides of the Working Group have alot more
mileage which they could attajn by assuming a kind of 'ownership' of our independent efforts,
providing access and reviewing our work step by step. 1 mads this point in my last letter to you
and Hans from London, perhaps too emphatically to be properly received. But I seriously think
that, in a world where Committees and Commissions are looked upon with a certain amount of
cynicism, the Swedish - Russian Working Group into the Fate of Raoul Wallepberg stands as a
model forum. This could wosk. In fact it will work if it is allowed to go to its full and natural
conclusion or, at least, not to stop short of the time line which marks in any case the end of the

race.

1 sy this in foll suppott of your important wark over the years, only to enhance the end resilt.

-4

@usan Mesjnai

5 }
QA enian
aw /&0t

87643001




SVERIGES AMBASSAD Sid. 1 (3)
MOSKVA

1997-08-15

Aambs Stefan Gullgren

o Gmm M —
UTRIKESDEPARTEMENTET 75 L Ly

Fér: EC (Hallgvist) -
s

Kopia: Ch EC, EI (Olson), rekryfax till amb RigaL///

Re Raoul Wallenberg

Horey Rellvist-Guiigren 199708707 ¥ &1
I anledning av ovancit har vi féljande frdgor och
kommentarer.

1. Betraffande nédsta arbetsgruppsmdte noterar vi
fér det forsta att detta foreslds hallas i Moskva.
Skall vi tolka detta som att detta mdte ej kommer
att bli det sista mStet med arbetsgruppen? I tidi-
gare kontakter med den ryska sidan har vi ju fran
svensk sida fdéreslagit att det ndstkommande och
avslutande arbetsgruppsmdtet skall hdllas i
Stockholm? Tacksam besked pa denna punkt eftersom’
vi férutser att den ryska sidan kommer att stidlla
just denna fraga ndr vi sonderar lidmpliga datum f&ér
Moskva-mdtet.

Betrdffande tidpunkten fér det planerade Moskva-
métet vill vi meddela att ambassaden kommer att
vara hart belastad av gdstande delegationer under
september manad. 11-12 september har vi besék av en
delegation under ledning av Invandrarverket som
vill studera judarnas situation i Ryssland. Dele-
gationen har framfért synnerligen omfattande
programénskemal. 15-17 september kommer eventuellt
amb Annika Stder bestdka Moskva och 22-24 september
avlidgger fdrsvarsministern officiellt bessk hos sin
ryske kollega, sannolikt inklusive resa till nagon
region.




D& vi av erfarenhet vet att mdten med RW-arbets-
gruppen normalt brukar kréva té&mligen omfattande
férberedelser fran ambassadens sida skulle vi fore-
dra om ett arbetsgruppsmdte kunde dga rum 25 alt 26
september., Tacksam besked att Ni d'accord innan vi
framfdr detta foérslag till den ryska sidan.

3. I den hdndelse det fran svensk sida (inklusive
de oberoende experterna) skulle finnas onskemdl om
samtal med ryska foretrddare vid sidan av arbets-
gruppsmétet vore vi tacksamma erfara dessa pa ett
s4 tidigt stadium som mdjligt och helst i ett
sammanhang. D&rutdver &r det som vanligt ett starkt
och uttalat ®nskemdl fran var sida att de oberoende
experter som kan t&nkas vilja ndrvara vid arbets-
gruppsmétet i god tid inkommer med tydligt och
slutgiltigt underlag infdr utstillande av visumstdd
fran ambassaden.

4. Infdér ett kommande arbetsgruppsmdte tror vi att
det vore &ndamllsenligt om vi pa svensk sida ut-
arbetade ett dokument i form av en PM eller aide
mémoire att 8verlimnas till en ryska sidan med
sammanfattning av alla utestaende onskemal 1
irendet (registerkorten, dossiererna, Serbskij-
institutet, Kazan, fond 451 m m) inklusive den
svenska sidans beddmning av vilka atgédrder som bér
vidtas. Ett sadant dokument torde kunna tj&na som
en nyttig checklista f6r alla inblandade parter,
dels infdr slutspurten 1 arbetsgruppens arbete,
dels infdr Jeltsins statsbesdk 1 Sverige, dels ock
£f6r att identifiera de spar som kan ténkas behova
féljas upp dven efter det att undersdkningarna inom
ramen fér arbetsgruppen avslutats. Vi erinrar oss
att ett likande dokument ®verlémnades till den
ryska sidan 1994.

5. Betr&ffande en begédran om férnyade under-
sokningar av fond 451 vore vi tacksamma erfara om
det finns ndgra sdrskilda sk&l till att en sadan
hemstdllan nu aktualiserats, utover att £6lja upp
FN:s generalsekreterares ¢nskemdl h&rom (s&vitt vi
£5rstar framfért pad forslag av Guy von Dardel. Har
det t ex p& senare tid framkommit nya uppgifter som
var okidnda f8r Galitskij nar denne utférde sin
undersdkning eller finns det anledning misst&nka
att Galitskijs ej utfdrde sin undersdkning till-
rickligt grundligt? Vi forestdller oss nidmligen att
vid en svensk begiran om nya undersékningar av fond
451, vi kommer att moétas av fragor fran den ryska
sidan med ungefdr detta innehdll. Vi skulle d&
vilja ha méjlighet att l&mna en konkret motivering
till var begédran, eftersom vi inte kan aberopa att
den sker som uppféljning av generalsekreterarens
framstdllning. (Vi tror dock inte att den ryska
sidan kommer att ha sarskilt svart att gissa sig




£ill vilken "k&lla" som ligger bakom en svensk
begiran om fond 451, s& h&r kort tid efter general-
sekreterarens Sverige-besdk).

6. Avslutningsvis vill vi &terknyta till var tanke
om en dialog mellan berérda parter p& svensk sida
om lémplig strategi i RW-&rendet infdr Jeltsins
statsbesdk i Sverige i december (se vart kryfax 437
p 5). Jag och Gullgren har i cc~mail till Grundberg
tentativt foéreslagit ett mdte i Stockholm fredagen
5 september under hans ledning och med deltagande
av de inom departementet och hos utlandsmyndig-
heterna som pa senare &r hanterat &rendet och som
har méjlighet att ndrvara. Saval jag sj&lv som
Gullgren kommer att vara p& privata bestk i Stock-
holm detta datum. Fran ambassadens sida delar vi
helt den uppfattning som framférs av Hallqvist i
hans PM infdr generalsekreterarens Sverige-besdk,

d v s att strategin i RW-#Zrendet maste forberedas
ytterst noggrant infdér hostens hégnivabessk fran
Ryssland.

FREDEN
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Samtal om Raoul Wallenberg
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Von Derdel

Broder,
Corl Rveson

Moa‘""gm“/-ﬁl'jw \\m Refererande till telefonsamtal” ¢versdnder jag hérmed

de anteckningar jag gjort%r gamtal med ryska
medborgaren rIi_i_oudmila Prokbfeva vid besdk pa
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OlSon/ S - &Rt ambassaden 1997-08-08. —
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Amb Budapest

SVERIGES AMBASSAD PROMEMORIA

BUDAPEST
1997-08-09

Handlidggare: Ambr Irene Anderson

Anteckningar fran samtal som uppges ha med Raoul
Wallenberg att géra
(2 bil)

Genom ambassadens 1 Bonn férmedling besdkte en
tysksprakig man i 50-arsdldern, Horst Niebaum,
Wirtschaftsberater, Theodor-Heuss-Strasse 31, 45966
Gladbeck, ambassaden 1997-08-08 i sallskap med en
rysk medborgare Lioudmila Alexandrovna Prokofeva,
fédd Dragulskij (?), fé6dd 1945-10-18. Kopia av pass
bifogas.

Niebaum uppgav att han varit representant f&r Krupp-
koncernen i Mogkva under aren 1989-1993 och sedan foér
Leipziger (Versicherung?). Niebaum hade kant
Prokofeva sedan 1989.

Tanken var att Niebaum skulle fungera som tolk men
Prokofeva var mycket ivrig och tog sjalv &ver
samtalet pd en ndstan ofdrstaelig tyska (undertecknad
har tjénstgjort 9 ar i Bonn och brukar klara spraket

bra) .

Prokofeva tog fram en bok pa ryska, det enda f6r mig
ladsbara var "Readers Digest 1996". Hon slog upp en
artikel om Raoul Wallenberg och sade att hon var
Wallenbergs dotter. Samtidigt pekade hon pd& fotot av
Wallenberg (samma som aterfinns i Per Angers bok
efter sidan 80) samt lade fram foton 6ver sig sjalv
(fotokopia bifogas) och framhdéll att de var mycket

lika.




Prokofeva menade att hennes mor skulle ha tréaffat
Wallenberg i ett NKDV-lager i Petjora i norra
Ryssland. Hennes man skulle ha varit chef for
finansavdelningen under lagerchefen Marschall.

I detta lager skulle man ofta ha talat om Wallenberg
hade hon hoért av gin mor. Nar Prokofeva var tva ar
skall hon och hennes mor flyttat till Moskva. Nar
hon var 16 ar skall hennes mor sagt att den man hon
var gift med inte var Prokofevas far. Modern avled
1996 och skall ocksd berdttat mer fér dottern vilket
hon inte ville redogdéra fér nu.

Berdttelsen gick fram och tillbaka och det var svart
att f4 svar pa stallda fragor for att f& nagon
ordning pd& samtalet. Jag maste ocksa ha sett tveksam
ut fbr Prokofeva blev allt ivrigare och tararna
bdrjade komma.

Det framkom ocksd att Prokofeva sOkt kontakt med
ambassaden i Moskva 3 ganger under varen men inte
blivit mottagen.

Niebaum insdg att jag hade vissa svarigheter att fa
nadgot struktur pa samtalet och lovade att aterkomma
med en skriftlig redogdrelse. Samtidigt skulle en
adress l&mnas i Moskva, d&r Prokofeva eventuellt
skulle kunna kontaktas (nagot som jag begért under
samtalets gang). Niebaums slutord 16d "ich mdchte
endlich Ruhe an der Sache haben". Samtalet varade 1
ca en och en halv timme.

Efterdt kontrollerade jag 1 Angers bok att Wallenberg
sista gdngen setts 1 Budapest 1945-01-17. I boken
sdgs ocksd att han 1945-47 skall ha suttit i fangelse

i Moskva.G%k
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‘98 08/18 T'IS 13:22 FAX +7 0Y5 9561202 SWEDLISH EMBASBSY MOSCOW ig1001

1 | 3PAses |
468~ 323-117¢

FACSIMILE TO: LAGE OLSON, Foreign Ministry, Stockholm \gl/ EK

r FROM: Susan Ellett Mesina/i in Moscow .
P it ot LRtk ‘Cger ﬁ;@k

RN Dear Lage: ' . / Ze

Pl qes:
‘ M s I am very worried about the tax situation as follows: ¥am not in reality an employee
Ci‘]"uﬁgoh,. of the Government of Sweden but a free lance consultant, at least in American
“val( v Te terms. In our wotld, if one is an employee there is an agreed salary, specific forms
7 2/ have been completed and signed by the worker which in turn go to the Government.
Ols e € (~Ety And the worker by law receives not only a regular pay check, usually twice a month,
TR but benefits such as medical insurance, unemployment and social security plus agreed -
- i Pl upon vacation time, depending upon the level of the position and how long one has
( ) \Cote. phuich# Worked with the employer.  Also, should the employer choose to terminate the
it Jubbel bttt working arrangement, they must provide a certein amount of advanced notice (or pay
Sy ot st fOF the equivalent). and/or severance pay.

August 18, 1998

s

my situation I am, to the best of my knowledge, a temporary 'contractor’ or
consultant, That is to say, I was paid once by the Government of Sweden in 1995
(which I declared to my Government) which was essentially reimbursables for that trip,
| and on the condition then that it would be one time only. Iwas given money for

expenses for the trip in December 1997 which I will also report and for which I also
have receipts. But in between I wasn't paid by the Government of Sweden. This
defines me as temporary in terms of the past. '

In terms of 1998, I have been paid since January but there has never been any clear cut
or finite term of the work. I have also not been paid every month, as noted in my !
previous memorandum about this, but have really only billed you for actual wotk time '
with spaces in between, This, and the fact that I receive no benefits from the
Government of Sweden as an employee, puts me in the category of a contractor or !
consultant. We also have no clear cut atrangement for the future as far as I know .... '
although I certainly would welcome the certainty and stability. Presumably I will be
_3 paid throngh January and the completion of my report, with some free lance time for

“ the Medical follow through if it goes into June. But there is no systematized payment,
Rather we have been preparing a budget for each step and even that has been trip by
trip. Also, the fact that you are asking me to keep track of my hours only
strengthens the point that I am a temporary, hourly worker with no benefits.

My point is this. As a rather learned American who is adept at preparing my own

taxes and extremely helpful to othets in preparing theirs, unless there has been a major

overhaul in procedures in the past few months of which I am unaware.....the procedure i
should be as follows --- and this is what I requested as soon as I heard from Martin
that I was to be taxed.

There exists a form for temporary workers, consultants or the Ii ke, ...that is those not !

n the regular eligible for benefits. In this form I write quite simply my
name, address, date of birth and social security number and put my signature._The
bottom half of the form gives ME the righ lare whether or not I should be
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EXEMPT from being taxed directly by the Company. In other words, I take the
responsibility of paying the Government directly myself,

What then happens, as would happen in se, is that the TEMPORARY
EMPLQYER -- i.e. the Government of Sweden -- declares to the U.S. Government 1)

at I am working for th rary basi 2 lares all of my earnings
from you. It is the onsibilitv to prepare my tax statement, also i
earnings (and T should receive from the Temporary Employer at the end of the vear a
Statement of my complete earnings for that year... honorarium only, not expenses
against receipts) and then caleulating all my deductions to determine how much tax I
- OwWe vernment.

I have been faithfully reporting my income in this manner for six years and there has
never been any problem because I do not conceal any of my earnings. I em however,

eligible for EXEMPTION on the basis that T have NOT for the past five years eamned

tion, recei taxes whatgsoever,

SO: THE EASIEST THING FOR ALL OF US, AND THE SAFEST THING FOR
ME, WOULD BE FOR THE GOVERNMENT OF SWEDEN TO PROVIDE ME
WITH THIS FORM TO COMPLETE.....This can be done through the Consulate in
New York since they are American based and should have such a form, or be able to
obtain it throngh their accountants. It is the standard form for temporary workers, one
sheet only. I thought it was called 1090 but I am no longer sure. They could even fax
it to me here. The important thing is that the Government of Sweden declare to the
Gavernment of the United States the full amount which I have been paid in the form of

salary or honorarium,

Otherwise, things could get very complicated. I am very concerned that your
Government will fill out papers as if I were an employee (perhaps in your terms)
simply because you pay me a salary and this will cause monumental confusion where I
will be going back and forth between governments trying to get an explanation clear
for the IRS. I am a temporary consultant or contractor.

I think that the best thing would be if your offices in Washington as quickly as
possible stated the case to the appropriate officer on the American side as I have
presented it here. Otherwise, you realize you wﬂl have to raise my honorarium in
order for me to bave the necessary funds. ich nl rain on the econom:
of Sweden since the monies will either go to the American government or back to me,
This way, if the American authorities agree, you will simply be declaring to them what
you have paid me (and that you did withhold the one thousand five hundred dollars)
but the problem of taxes in America should be mine, not yours.. (Another problem by
the way is that I am chargi flat fi 3000 per month es honorarium and in

fact working close to double time, IfT were to charge you completely as a free lance
consultant on an hourly basis, then it would be astonomical and this important work

would not get done, On the other hand, if T were an employee -- my last full time

was -four thousand a vear plus benefi

The other alternative is that you make me your employee for a specific period of
time, with full rights and we negotiate an agreement as in any standard employee

g 602
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situation. In that case, the temporary Consultant/Contractor situation does not
apply and you will be withholding.

" But as it stands now, out of what I believe is a fundamental mis-understanding, I am
neither fish nor foul and this could result in a mess which we will waste months and
¢ years later trying to unscramble.

I hope my concemns are clear and that they are helpful to you. Where 'temporary" is
concerned, you need to deal with this through Washington, not through
Stockholm which is too far away from our procedures. Where 'semi-permanent
employment' is concerned -~ i.e, if it is the intention of the Government of
Sweden to hire me for the next year or two to do whatever, then it should be
done through Stockholm. At least that is my adminstrative opinion.

best wishes and t ,

b SHen Hermay

Sudan Ellen Mesinai

In any case I would appreciate receiving a copy of the rules of the American Swedish
agreement in English so I can know where I stand. Thanks so much. Susan.
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Anhallan om tillstind for forskning i _hittills ooppnade svenska officiella

arkiv efter uppgifter rérande Raoul Wallenberg

Bakgrund

Ni har i skrivelse till regeringen bl a begart att f3 tillgang till militira underrittelse-
och sakerhetstjénstens inom Overbefilhavarens Hogkvarter innehallsforteckning
for dar befintliga arkiv. Er begiran avser att pi si sdtt aterfinna handlingar
rérande Racul Wallenberg.

Yttrande

1. Militara underrattelse- och sakerhetstjanstens (MUST) arkivforteck-
ning finns allmant tillgédnglig vid Krigsarkivet.

2. I annat drende har efterforskning av handlingar rérande Raoul Wal-
lenberg utforts inom MUST arkivhandlingar.

Gjorda efterforskningar har inte resulterat i ndgon uppgift.

Anmirkninear

1. Efterforskning av handlingar, som kan berora Raoul Wallenberg, har
aven gjorts i de arkivrester som finns vid Krigsarkivet frin ddvarande
C-byrén och T-kontoret samt en del dir befintliga personarkiv.

Aven dessa undersokningar har varit utan resultat.

Att begreppet arkivrester anvdnds beror pa att huvuddelen av hand-
lingarna har forstérts fore inlimnandet till Krigsarkivet.

_ Postadress Besdksadress Telefon Telex Teletax
e 107 85 STOCKHOLM Lidingévagen 24 08-788 75 00 19633 MSBSBC S 08-788 77 78
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2. Vid kontoret for sarskild inhdmtning finns inte ndgra handlingar, som
kan vara av intresse for Er.
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Erland Soénnerstedt
MUST Chef for Siakerhetsavdelningen
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45 Route de Peney-Dessus
CH-1242 Satigny

Schweiz

Som orientering

Ju Att: Anita Glad
UD

Fo

KrA

Inom HKV

C MUST

C SAK

C Sék s

HOR

LageC Arkivarie A Duker

YTAD In AN 3. o



£ SvERIGES AMBASSAD
MY OTTAWA
Ky 1997-08-22

Ambassadrad Lage Olson

UD/EI

INK. UTRIKESDEP.

. PR 239 [o o
o 1997 -08- 25

—

.U'“\\DWJM Avd;U/ &l [w 2

\\l

b M%nu.sso»( Riqe Tidningsartikel om Raoul Wallenberg _
e (1 bilaga)
l’("@”‘}\)‘ ;“.’/ €EC 1 9

01301/ =1 /eser Broder,

A’WLPMOJKI&, \ .
—_— Den 16 augusti publicerade Montreal Gazette och
bUam*LWj’fianr» Ottawa Citizen bifogade artikel om Raoul Wallenberg

‘3?’0%*1}- och det mangariga arbetet med att sdka klarhet om
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//§2:/ Lindgrens och Suzanne Bergers tidigare publicerade
kritik.
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“one of the few traces of the missing diplomat to surface since the war. Ms.
berg’s half-brother Guy von Dardel, received it after meeting with KGB offi
' AECRAE Yo ' T

I3

PP

ORGP




andoned hero

[riOUSly diverse Wartime I'Ole S Over the years, Sweden has taken a

good deal of the credit for Wallen-
berg’s heroic acts. That credit may be

216 g ant diplomat, mercenary less than fully deserved. A few weeks

. ; , . after Wallenberg arrived in Budapest,

2 his American contact Iver Olsen (who
:’Xp laln hlS CountI :, S cur lous was working for both the humanitari-
an War Refugee Board and the clan-

lte, Mal' k Abley diSCOveI’S, destine Office of Strategic Services)

wrote in a memo to Washington:

“The Swedish Foreign Ministry are
somewhat disturbed over Wallen-
berg’s activities in Budapest. ...  am
sure they would prefer he had dealt
with the Jewish problem along diplo-
matic lines, which would mean not
helping the Jews.”

After the revelations in the early
'90s that Mr, Wallenberg’s reports to
Iver Olsen had provided usefu] intelli-
gence for the U.S,, many people saw

* this as the prime cause of his incarcer-
ation by the Soviets.

That view, however, may be incor-
rect. Mr. Lindgren, for one, believes
that a more likely reason for Mr. Wal-
lenberg’s arrest was his acquaintance
with high-ranking Nazis.

The Soviets probably knew about

. Mr. Wallenberg’s unorthodoz, often
flamboyant methods of rescuing Jews.
Sweden’s embassy in Budapest was re-
sponsible for looking after Soviet in-
terests in wartime Hungary. And the
embassy — like the Wallenberg busi-
ness empire — was playing with fire.
Mr. Lindgren observes that the
Swedish ambassador, Ivar Danielsson,
was a known Nazi sympathizer who
had issued passports to Germans
wanting to escape to Argentina. A
counsellor at the embassy, Lars Berg,
admitted that Swedish passports had
also been sold to followers of the Hun-
garian Arrow Cross (the local fas-
Cists), as a price for allowing Mr. Wal-
lenberg to protect Hungarian Jews,
From Sweden'’s point of view, Mr.
Wallenberg far overstepped his initial
mission — which was, according to
Ms. Berger, “ensuring the repatriation
to Sweden of individuals holding
Swedish provisional passports.”
For example, he was willing to pro-
. vide the Nazis with western trucks
and other merchandise in exchange
for Jewish lives. “The Russians vehe-
mently resisted all such trade arrange-
ments,” Mr. Lindgren notes, “and at
the time Wallenberg was arrested, re-
lations were rather tense between the
allies on this question.” '

Sweden blasé to hero’s fate

For years after his arrest, Sweden
showed astonishingly little interest in
getting Mr. Wallenberg back. It seems
to have regarded him as a mere casual-
ty of war. In 1946, when he met pri-
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ands of Iewish lives during the Second World War,

probably already dead by now.”

So much for personal loyalty. In Ms.
Berger’s words, “Efforts to discuss
these and related issues with the rep-
resentatives of the Wallenberg family
were begun last year but have yielded
few results. The request by Guy von
Dardel, Raoul’s half-brother, for direct
access to the family’s archives has
been denied.”

Cold-war pawn

The Wallenberg empire’s double-
dealing was well-known to the
wartime allies. The U.S. Treasury De-
partment was investigating at least

two Wallenberg companies for hiding

enemy assets, and the treasury secre-
tary, Henry Morgenthau, described
the Enskilda Bank as “repeatedly con-
nected with large black-market opera-
tions.” But as the Cold War emerged
from of the ashes of a ruined Europe,
the U.S. changed its priorities.

“A favourable outcome of the trials
in the U.S.” Mr. Lindgren charges,
“was made dependent on a promise
from the Wallenbergs not to trade
with the Soviet Union. They kept that
promise. In spite of Sweden’s postwar
commitment to help the Soviet Union
with industrial goods, Wallenberg
companies refused to deliver.

“Of course this shows the empire’s
contempt for Swedish democracy. But
it also shows that the life of a close rel-
ative was a negligible factor. In this
sense it would be true to describe
Raoul Wallenberg’s tragic fate as a sac-
rifice in the U.S.-led economic warfare
— apawn in the Cold War.”

THE OTTAWA CITIZEN

her half-brother Raoul Wallenberg. The passport is
ince the war. Ms. Lagergren, along with Mr. Wallen-
ting with KGB officials in Moscow in1989.

Y O WAL 11l 194U, Wittis sav anace pas
vately with the Soviet dictator Josef
Stalin, Sweden’s ambassador in
Moscow, Staffan Soderblom, declared
that Mr. Wallenberg had most likely
been killed in a car accident in Hun-
gary. Stalin did not disagree.

Yet the Soviets were well aware of
the international pressure to free Mr.
Wallenberg, and over the next few
years they made several informal ap-
proaches to Sweden. In 1947, the Sovi-
ets hinted that Mr. Wallenberg could
be exchanged for spies held in
Swedish prisons; but the Swedish for-
eign minister said no.

A Finnish journalist, Pentti Peltonie-
mi, recently revealed that in 1955 a So-
viet official approached a Finnish rep-
resentative in Turkey, mentioning Mr.
Wallenberg by name. The Finn passed
the information on to his Swedish
counterpart. Discussions between
Stockholm and Moscow lasted, off and
on, for two years; then they broke off.
The reasons remain unclear. .

Soon after the talks ended, Soviet
Foreign Minister Andrei Gromyko an-
nounced that Mr. Wallenberg had died
in prison on July 17, 1947. That re-
mained the official line of the Soviet
Union. Boris Yeltsin’s Russia contin-
ues to promulgate it — though Russia
now says that Mr. Wallenberg was exe-
cuted in 1947, rather than dying ofa
heart attack.

A joint Swedish-Russian commis-
sion of investigation began work in
1991. After many delays, it was sup-
posed to deliver its report earlier this
year. Yet no one is now saying when
the result will finally be published.
Russia is still blocking access to cer-
tain key archives and prison records.

The blockages are not limited to
Russia, though. This year the Swedish
Foreign Office released 1,200 previ-
ously classified pages about the Wal-
lenberg case. But other essential
sources of information in Stockholm
— such as the archives of the intelli-
gence services and the Swedish Gen-
eral Staff — remain closed to re-
searchers. So do the Wallenberg fami-

ly archives.

In Mr. Lindgren’s words, “The histo-
ry of Sweden’s official search for
Raoul Wallenberg seems to be full of
deliberately missed opportunities.”

As the world war and the Cold War
both recede into the past, ‘Wallenberg
researchers are becoming dissatisfied.
Ms. Berger charges, “Sweden appears
to seek a solution it can live with, one
which keeps potentially embarrassing
revelations to a minimum.

«Sweden cannot be blamed for
Raoul Wallenberg's arrest and disap-
pearance, but it is guilty of making it
easy for the Russians not to return
him. His own country has a duty now
to make all records on the case avail-
able. More than 5o years later, his fam-
ily deserves to learn the truth.”

Mark Abley writes for the Montreal
Gazette.
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Sweden’s ab

Montreal

he ultimate mystery about
Raoul Wallenberg concerns
his fate: where the Swedish at-
taché was imprisoned after
Red Army troops took him into cus-
tody near Budapest in January 1945;
how long he survived the terrible con-
ditions of Soviet labour camps and
prisons; whether Soviet leaders or-
dered his execution. For the ultimate
mystery, there are still no answers.

But the full story of Mr. Wallen-
berg’s activities in Hungary has also
remained untold.

The traditional version — that he
was an aimless, dreamy young man
until 1944, when he launched the hero-

* ic mission to save thousands of Jews -

from deportation to Nazi death-camps
— is clearly false. A more complex
* picture of Mr. Wallenberg is slowly
emerging: of a man who mingled his
dangerous humanitarian work in Bu-

dapest with other activities as a diplo-

mat, an intelligence source for the U.S.
and a seasoned businessman working
in his family’s financial empire.

When he was captured, near the end
of the Second World War, he knew a
host of secrets. Today, researchers are
asking whether his enforced silence
did not suit just the Soviet Union, but
also Mr. Wallenberg’s own paymasters
in Stockholm and Washington. The
Russians, it seems, were not the only
ones with much to hide.

“Raoul Wallenberg is a mystery not
just after his disappearance, but be-
fore,” says Winnipeg lawyer David
Matas, who is carrying out a one-man
investigation under the auspices of
Canada’s Department of Foreign Af-
fairs. “There’s little known about his
activities earlier in the war. His diaries
have disappeared. There’s no paper
trail. It’s not clear what his connection
was with the family enterprise.”

Now, more than 52 years after his
disappearance, answers to a few of the
© puzzles are at last becoming clear. The
new facts implicate members of Mr.
Wallenberg’s family: Sweden’s wealth-
iest and most powerful businessmen,
- for whom a world war was not a
tragedy but a tremendous opportunity.
- The facts also implicate the govern-
ment of Sweden. ‘

“He played a much greater role in
the financial empire, and its dealings
with Germany, than we thought earli-
er,” claims Stefan Lindgren, one of
Sweden’s leading independent Wal-
lenberg researchers. “Once he was ar-
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andoned hero

OuSIy diverse Wartime roles Over the years, Sweden has taken a

good deal of the credit for Wallen-
berg’s heroic acts. That credit may be

g aIlt diplomat’ mercenary less than fully deserved. A few weeks

. ; ) . after Wallenberg arrived in Budapest,

his American contact Iver Olsen (who

plaln hlS Countl :’ S cur lous was working for both the humanitari-
an War Refugee Board and the clan-

3, Mar k Abley diSCOVGrS. destine Office of Strategic Services)

wrote in a memo to Washington:

“The Swedish Foreign Ministry are
somewhat disturbed over Wallen-
berg’s activities in Budapest. ... I am
sure they would prefer he had dealt
with the Jewish problem along diplo-
matic lines, which would mean not
helping the Jews.”

After the revelations in the early
’90s that Mr. Wallenberg’s reports to
Iver Olsen had provided useful intelli-
gence for the U.S., many people saw
this as the prime cause of his incarcer-
ation by the Soviets.

That view, however, may be incor-
rect. Mr. Lindgren, for one, believes
that a more likely reason for Mr. Wal-
lenberg’s arrest was his acquaintance
with high-ranking Nazis.

The Soviets probably knew about

. Mr. Wallenberg’s unorthodox, often
flamboyant methods of rescuing Jews.
Sweden’s embassy in Budapest was re-
sponsible for looking after Soviet in-
terests in wartime Hungary. And the
embassy — like the Wallenberg busi-
ness empire — was playing with fire.

Mr. Lindgren observes that the
Swedish ambassador, Ivar Danielsson,
was a known Nazi sympathizer who
had issued passports to Germans
wanting to escape to Argentina. A
counsellor at the embassy, Lars Berg,
admitted that Swedish passports had
also been sold to followers of the Hun-
garian Arrow Cross (the local fas-
cists), as a price for allowing Mr. Wal-
lenberg to protect Hungarian Jews.

From Sweden’s point of view, Mr.
Wallenberg far overstepped his initial
mission — which was, according to
Ms. Berger, “ensuring the repatriation
to Sweden of individuals holding
Swedish provisional passports.”

For example, he was willing to pro-

. vide the Nazis with western trucks
and other merchandise in exchange
for Jewish lives. “The Russians vehe-
mently resisted all such trade arrange-
ments,” Mr. Lindgren notes, “and at
the time Wallenberg was arrested, re-
lations were rather tense between the
allies on this question.”

Sweden blasé to hero’s fate
For years after his arrest, Sweden
showed astonishingly little interest in




German connections.”

Family connections

The Wallenberg family still wields
. tremendous power in Sweden. Its di-
verse businesses account for about 45
per cent of the Swedish stock market,
including such well-known compa-
nies as Saab, Electrolux, SAS and
Ericsson. Half a century ago, Raoul
Wallenberg’s cousins Markus and Ja-
cob ran the financial empire. Raoul
was not at its centre. But neither did
he stand far apart from it.

In 1942 and 1943, he joined several
company boards in the Wallenberg net-
work. He had already worked for the
Stockholm Enskilda Bank, which the
family controlled. After the war, his
friend and business partner Kalman
Lauer declared that Raoul’s idol had
been Jacob Wallenberg, “for whom he
served as private secretary.” As Mr.
Lindgren notes, “On at least one docu-
mented occasion Raoul acted as a spe-
cial courier for Jacob Wallenberg,
bringing home sensitive post from
Berlin.”

Sweden remained neutral during the
war: a haven of peace amid a continent
in turmoil. Its neutrality helps to ex-
plain why Raoul Wallenberg could
perform his rescue mission in Nazi-
controlled Hungary. But neutrality en-
abled powerful Swedish interests to
play a double game.

“Throughout World War Two,” says
Susanne Berger, a German researcher
and journalist who lives in Washing-
ton, D.C., “the Wallenberg brothers,
through Stockholm Enskilda Bank,
had acted as a cloak for important

German corporations, like Bosch A.G.,’

to hide their foreign subsidiaries.” -

In what Ms. Berger calls “a sham
* transaction,” Markus and Jacob Wal-
- lenberg bought Bosch’s subsidiary,
American Bosch Corporation. As a re-
sult, ball-bearings — vital to the Nazi
war machine — were made in the U.S,,
exported to South America, then
shipped on to Germany via Sweden.

In 1989, Mr. Wallenberg’s half-sister
- Nina Lagergren and half-brother Guy
von Dardel met with KGB officials in
Moscow, who handed over his diplo-
matic passport. And last year, Sweden
suddenly discovered Raoul’s cabinet-
level passport (granted to only a few
hundred people, for work that was
deemed important to the nation). Ja-
cob Wallenberg had provided the ref-
erence. The dates for Raoul’s travels to
Switzerland and France in February,
October and November of 1942 are
now seen to provide an exact match
for the known travel schedule of Karl
Eugen Thomae, head of the legal de-
partment of Bosch A.G. Even the car
in which Mr. Wallenberg was arrested
in 1945 was registered at the address of

Bosch’s Hungarian subsidiary.

None of this means that Raoul Wal- (

lepberg was a Nazi sympathizer. He
went to Budapest on a mission of pas-
sionate rescue. But in Hungary, he

Raoul Wallenberg, who launched a mission to save thousan,
disappeared after Soviet forces arrested him near Budapest

doesn’t seem to have abandoned his
business activities. And beyond ques-
tion, he was more deeply caught up in
his family’s web of companies than
had previously been supposed.

The Wallenberg family was far too
shrewd to deal with only one side in
the war. They also sold machines and
ball-bearings to the Soviet Union. In
October 1944, less than three months
before Raoul’s arrest, his partner
Kalman Lauer wrote to him on busi-
ness matters and suggested it would

be useful for him to visit

All too soon, he would
ness, however,

“Raoul was engaged fo
brothers up to his neck,”
sums up. “But did his re
want him back? Stran;
they did not once take ar
liberate him from Soviet

In 1947, President Han
fered U.S. help to the
search for Raoul. But M:
berg turned him down,

Nina Lagergren, left, displays the diplomatic passport of
one of the few traces of the missing diplomat to surface sii
berg’s half-brother Guy von Dardel, received it after meet
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ted him near Budapest in194s.

be useful for him to visit Moscow.

All too soon, he would. Not on busi-
ness, however, ' ‘
. “Raoul was engaged for the financial
brothers up to his neck,” Mr. Lindgren
‘sums up. “But did his relatives really
‘want him back? Strangely enough,
:they did not once take any initiative to
:liberate him from Soviet captivity”

In 1947, President Harry Truman of-
fered U.S. help to the family in the
~search for Raoul. But Markus Wallen-
berg turned him down, saying, “He is

2 3
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sission to save thousands of Jewish lives during the Second World War,

probably already dead by now”

So much for personal loyalty. In Ms.
Berger’s words, “Efforts to discuss
these and related issues with the rep-
resentatives of the Wallenberg family
were begun last year but have yielded
few results. The request by Guy von
Dardel, Raoul’s half-brother, for direct
access to the family’s archives has
been denied.”

Cold-war pawn

The Wallenberg empire’s double-
dealing was well-known to the
wartime allies. The U.S. Treasury De-
partment was investigating at least

two Wallenberg companies for hiding

enemy assets, and the treasury secre-
tary, Henry Morgenthau, described
the Enskilda Bank as “repeatedly con-
nected with large black-market opera-
tions.” But as the Cold War emerged
from of the ashes of a ruined Europe,
the U.S. changed its priorities.

“A favourable outcome of the trials
in the U.S.,” Mr. Lindgren charges,
“was made dependent on a promise
from the Wallenbergs not to trade
with the Soviet Union. They kept that
promise. In spite of Sweden’s postwar
commitment to help the Soviet Union
with industrial goods, Wallenberg
companies refused to deliver.

“Of course this shows the empire’s
contempt for Swedish democracy. But
it also shows that the life of a close rel-
ative was a negligible factor. In this
sense it would be true to describe
Raoul Wallenberg’s tragic fate as a sac-
rifice in the U.S.-led economic warfare
— apawn in the Cold War.”

THE OTTAWA CITIZEN

iplomatic passport of her half-brother Raoul Wallenberg. The passport is

di

plomat to surface since the war. Ms, Lagergren, along with Mr. Wallen-

|, received it after meeting with KGB officials in Moscow in1089.
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ty of war. In 1946, when he met pri-
vately with the Soviet dictator Josef
Stalin, Sweden’s ambassador in
Moscow, Staffan Soderblom, declared
that Mr. Wallenberg had most likely
been killed in a car accident in Hun-
gary. Stalin did not disagree.

Yet the Soviets were well aware of
the international pressure to free Mr.
Wallenberg, and over the next few
years they made several informal ap-
proaches to Sweden. In 1947, the Sovi-
ets hinted that Mr. Wallenberg could
be exchanged for spies held in
Swedish prisons; but the Swedish for-
eign minister said no.

A Finnish journalist, Pentti Peltonie-
mi, recently revealed that in 1955 a So-
viet official approached a Finnish rep-
resentative in Turkey, mentioning Mr.
Wallenberg by name. The Finn passed
the information on to his Swedish
counterpart. Discussions between
Stockholm and Moscow lasted, off and
on, for two years; then they broke off.
The reasons remain unclear. .

Soon after the talks ended, Soviet
Foreign Minister Andrei Gromyko an-
nounced that Mr. Wallenberg had died
in prison on July 17, 1947. That re-
mained the official line of the Soviet
Union. Boris Yeltsin’s Russia contin-
ues to promulgate it — though Russia
now says that Mr. Wailenberg was exe-
cuted in 1947, rather than dying of a
heart attack.

A joint Swedish-Russian commis-
sion of investigation began work in
1991. After many delays, it was sup-
posed to deliver its report earlier this
year. Yet no one is now saying when
the result will finally be published.
Russia is still blocking access to cer-
tain key archives and prison records.

The blockages are not limited to
Russia, though. This year the Swedish
Foreign Office released 1,200 previ-
ously classified pages about the Wal-
lenberg case. But other essential
sources of information in Stockholm
— such as the archives of the intelli-
gence services and the Swedish Gen-
eral Staff — remain closed to re-
searchers. So do the Wallenberg fami-

ly archives.

In Mr. Lindgren’s words, “The histo-
ry of Sweden’s official search for
Raoul Wallenberg seems to be full of
deliberately missed opportunities.”

As the world war and the Cold War
both recede into the past, Wallenberg
researchers are becoming dissatisfied.
Ms. Berger charges, “Sweden appears
to seek a solution it can live with, one
which keeps potentially embarrassing
revelations to a minimum.

“Sweden cannot be blamed for
Raoul Wallenberg’s arrest and disap-
pearance, but it is guilty of making it
easy for the Russians not to return
him. His own country has a duty now
to make all records on the case avail-
able. More than 5o years later, his fam-
ily deserves to learn the truth.”

Mark Abley writes for the Montreal
Gazette.
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entire way of life. With the loss of lifestyles
came the demise of a sense of solidarity
among tribal members and a foss of autonomy
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Author: INTERNET:makineneatlantis,Colorado.EDU/ at INTERNET
Date: 1997-08-29 10.31
Priority: Normal

TO: Martin (UD) Hallgvist at (Pk)UD-3

CC: Lage (UD) Olson at (Pk)UD-3 -
Subject: analysis of prisoner registration ca Yradimir Pris “1)£{3gg

Mr. Martin Hallqvist

Mr. Lage Olson

Ministry of Foreign Affairs
Gustav Adolfs Torg
Stockholm, Sweden
Meﬂ““-ﬂ'lﬂ?’?ﬁ‘f?w

Dear Martin and Lage:

This letter is to provide an outline of methods to collect cell occupancy I I4cﬂ&Mu
data from the Spetzchast kartoteka in the Vladimir Prison that I have '-,}¥'q4v08ﬂl9
proposed to analyze for the Swedish-Russian Working Group on the Fate of P
oul Wallenberg. Last Friday in a multi-party telephone conference
discussion that we had with Hans Magnusson, he requested me to provide a bAQ
written summary of the various scenarios through which the data could be
collected and analyzed and the implementation of which would satisfy the
' ncerns of prison authorities for guarding the anonymity of prisoners
‘t directly associated with the case of Raoul Wallenberg. The outline is
leen in detail below. DPlease, communicate this to Hans since at
present e-mail is the most efficient manner in which I can communicate C;/ o~

with you.

First I wish to once again outline the reasons for which I had originally
proposed this analysis and the questions from our archival research that
would be answered through this investigation and analysis. I am
outlining again this background information in the event that this
document will be communicated directly with a translation to the Russian
authorities.

As you will recall, through several visits over the 1993-1997 period to

the Vladimir Prison with Professor Guy von Dardel, undertaken within the

framework of the Working Group, we uncovered two individuals who have been

employed at the Vladimir Prison over a lengthy period of time and who

cribed a foreign prisoner not of German origin who had been held in

| -#¥litary confinement for a long period of time in cell No. 49 of Korpus II.
"These individuals were Q&E&na,#Varvara Ivanovna, who had worked in the
hospital and clinic of the Vladimir Prison in Korpus II, and Kukin,
Alexandr Timofeivich, who was at the time of our interview with him,
A-TFEd"BUE HAd BESh 'a guard and later the head guard in the Vladimir

son in the 1950's and 1960's

During our initial first three contacts with Larina, we never informed her

of the name or family of the prisoner for whom we were searching, and

through our later discussions with her, it was evident that she did not

know the name Wallenberg and was not familiar with newspaper articles

that have been published about him. She described the physical
characteristics of this prisoner, which were such as to be compatible with
those of Raoul Wallenberg, and she stated that she remembered this particular
prisoner because of his constant critical comments and complaints about
anything that was not suitable to him. For instance, she stated that he
would complain if the soup was cold. Since this prisoner was located in Cell
49 on the third floor of the building and the soup was distributed from a
large kettle with which they served prisoners on the ground floor, then the
second floor, and finally on the third floor, it

is to be expected that the soup would have cooled off by the time she

got to him. Because of his constant complaints, however, she was ordered

to bring the soup first to the third floor. This is of course a vivid reason
to recall a prisoner out of many others because he made life unpleasant

"\
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‘fdr her. Larina stated that she did not know the name of this prisoner

but she described him as a Westerner of non-German origin. She also

stated that at the time of this prisoner's incarceration, a prisoner by

the name of Osmak died who was located in a nearby cell. From a group

of photographs of men of various ages and appearances, one of which was

a side profile of RW not ever used in the international press, she identified
this prisoner by picking our the picture of RW. Larina was not certain of the
period during which this prisoner had been in vladimir but thought that

it was likely to have been in the mid or late 1950's

Kukin in our interview with him confirmed that there had been a foreign
prisoner held in solitary for a long period of time in Korpus II, but he
stated that he did not know the name or origin of the prisoner. He
described the prisoner similarly according to physical charcteristics and
when shown photographs he stated that the photograph of RW (also not one
that had been in the international press) was not unlike this prisoner.

There are also, as you are aware, other reports that have been collected
in the Swedish Foreign Ministry made by former prisoners who had been

iincarcerated in the Vladimir Prison that they had heard of RW or had

ard that he had been incarcerated there. These reports, most of which
have been discussed within the meetings of the Working Group, date from 1947
to 1972. I myself through my own incarceration in the Vladimir Prison
have reported about having heard about a Swedish prisoner who had been

‘there sometime in the 1950's or early 1960's. One prisoner named him "

n den Berg."
]

As is known from our first investigation of the Vladimir Prison kartoteka
in August of 1990, we were not able to locate a registration card with the
name of Wallenberg. We cannot be certain that we have missed the card
because of a pseudonym used rather then the name of Wallenberg. In
addition, there was evidence in the kartoteka for up to 32 numbered
prisoners. While most of these have been accounted for, some have not been
identified, and cards for some numbered prisoners were not in the kartoteka.
For instance, there were cards for numbered prisoners 26, 28, 29, and 32,
but as I recall (here in Colorado where I am presently a visiting professor
I do not have all of my records and notes on this matter) the cards for
numbers 27, 30, and 31 were missing. There also may have been numbered
prisoners higher than 32. This background information thus points
to the circumstance that a cell, in particular No. 49 in Korpus II, was
occupied for a lengthy period of time and that this occupancy is likely not
be accounted for by the kartoteka if the registration card of this
isoner has been removed by authorities earlier in Soviet times or if
the prisoner was numbered but the numbered card has been removed from
the kartoteka. Also since prisoners were shifted from cell to cell
perlodlcally to hinder paths of communication through knocking, etc.
is probable that this prisoner had been transferred to other cells
ce the registration cards in the kartoteka contain a chronicle of date
and cell number each time the given prisoner was transferred to a cell,
a simple cell occupancy analysis made by extracting this information from
the cards would either point to the circumstance that a cell must be
considered as "empty" since no card in the kartoteka can account for a
prisoner having been in the cell or it may show that all cells were
occupied and thus deny the contention that there was a prisoner there
in lengthy solitary confinement.

Furthermore by identifying cards of prisoners who died while imprisoned

in Vladimir, we should be able to determine whether there was a prisoner
by the name of Osmak and when he died (During our visit to the Vladimir
Prison in February-March, 1997, we indeed did determine that there had been
a prisoner by that name who died.) Thus by identifying who may have been
his cellmates in this period and which prisoners were in other nearby cells
during this time, there would be a basis to try to find whether any of
them may still be alive and could be interviewed to learn what they knew
about special foreign prisoners in Vladimir at that time.
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}Mf manent record of the cell occupancy data from each card and the identity

}

. Also since it is possible that this special prisoner may have been in the
Vladimir Prison at other times, having been transfered from other prisons,
and since other reports place Wallenberg to have been in the Vladimir
Prison over the 1947 to 1972 period, by analyzing cell occupancy data
from the prisoner registration cards it would be possible to establish
whether other cells were ostensibly "empty" at other times over this period
and could therefore be considered to have had a prisoner in them that is not
accounted for by the cards. Again, prisoners who could be identified and were
located in other nearby cells, if alive, may be able to shed further
light on the identity of this special prisoner.

In the end of February-beginning of March of this year, with a team of
assistants, I traveled to the Vladimir Prison because through the Working
Group and through the Swedish Embassy we had been informed that approval had
been granted to our request to select and photograph registration cards of
all prisoners who had occupied cells in Korpus II over the 1947 -1972
period. As is well known, we were not permitted to photograph or
copy any of the cards, although we did select cards of those prisoners
who had been in cells in Korpus II over the 1947-1972 period, who had
‘died in the Vladimir Prison, or who had entered the Vladimir Prison
gring this time but did not have any cell occupancy information written
to their cards. We prepared a list of the names of all of these
prisoners which numbered close to 6000. The cards of these approximate
6000 prisoners were identified by being placed into a rotated orientation
with respect to the other cards in each drawer of the kartoteka, and we were
ured that they would be kept in that state in a storeroom of the
Jrison administration until the matter of copying of the cards would be

decided.

Thus, through this background information the objectives of the cell
occupancy analysis are evident and it is clear that this analysis could
either confirm the reports of a special prisoner held in solitary or deny the
statements. The issue to be dealt with is how this information can be
collected and analyzed so that Russian authorities can be assured that

it will be used only for purposes of the Swedish-Russian Working Group on
the Fate of Raoul Wallenberg. Although I believe that it has been evident
for at least seven years by now that my only objective in this matter,

as well as that of Professor Guy von Dardel, the maternal half-brother of
Raoul Wallenberg, with whom I have worked closely, is to establish RW's fate
and to use all archival materials that has been made available to us

only for this goal, I shall outline below different possibilities for
ndling the information that the Russian authorities may feel sensitive

2, ut that still preserve the intactness and rigorousness of the analysis

of the cell occupancy data from those approximate 6000 cards that have been
selected earlier in February-March of this year:

We simply photograph all of the selected cards so that we have a

‘of the prisoner in the event that we may need to try to find which are still
alive and could provide further information through interviews.

This is the most accurate method to embark on the analysis since it allows
us to verify during the analysis that all data have been entered accurately.
Since we must extract the cell occupancy information from each card to be
analyzed by algorithms developed for this purpose, it is likely that some
errors in data input are to be expected. This method allows

cross-checking of the data and makes for the most accurate analysis
possible. While some Russian authorities may not feel comfortable with our
possession of the photographic images of all of these 6000 cards, I wish

to point out that Guy von Dardel and I have been in possession of the
copies of over 1300 registratiopn cards from the Vladimir kartoteka since
1990 and have not distributed these cards to the international news media
and have used them only within the framework of the Working Group.

(2) We photograph the cards as outlined above, carry out the analysis, and
after the report has been made to the Working Group upon completion of the
analysis, we return the photographic images of the cards to the Russian




. _authorities. Under this condition, we assure the authorities that

further copies of the cards will not be made. 1In this way the Russian
authorities can feel assured that all information from their archival
documents has been rteturned to them. Again, I point out that Guy von
Dardel and I have worked since 1990 in this manner and have continued to

use all archival material only according to the objectives of the Working
Group. This method permits complete verification of data input and preserves
complete accuracy in data analysis.

(3) with a team of agsistants, I be allowed to direct the collection of
cell occupancy information in the kartoteka of the Vladimir Prison by
entering into our own laptop computers only the following information
from the approximate 6000 cards selected: name of prisoner and date of birth,
case number, date of entry into the prison, cell occupancy data including cell
number and date when transferred, and date of departure from prison., This
method allows collection of the data that are necessary for the analysis and
does not involve making records of other information about each prisoner that
does not serve the objectives of the analysis, such as date of arrest, basis
of arrest, statute according to which the prisoner was charged and sentenced,
{ length of sentence, etc. Should certain prisoners need to be contacted or
‘ ntified further for purposes outlined above, we can then simply provide the
lame and date of birth, etc. to the Russian
authorities. During our work in the Vladimir Prison in February-March of
1997, I discussed this possibility with my assistants. We decided that
this method would probably require five assistants each with a personal
top computer to work in the kartoteka for 7-10 consecutive days to
' inter just the minimal information from each card described above. We
would have to use this period of time to verify accuracy of data input as
much as possible, but the method suffers from the possibility that some
errors in data input may go through undetected and that after our
departure from the Vladimir Prison there would be no opportunity to
make corrections. The resultant effect on the analysis may be small but
cannot be accurately predicted since it would depend on the frequency of
errors. There would be no information collected by this method that
would allow further public identification of prisoners or their families.

(4) With a team of assistants, I be allowed to direct the collection of
data input as described above in point (3) but under the condition that
the name of the prisoner not be entered into our laptop computers although
all other information such as case number, date of entry into the prison,
cell occupancy data, etc. would be taken. In this case we would prepare
(. ~yaseparate list for the authorities of prisoner name and date of birth
 4#th a corresponding identification number which we would enter into the
'laptop computer, for instance prisoners Al,....A9, etc. for prisoners whose
last name begins with A, prisoner B1,..... ,B9, etc. for prisoners whose
last name begins with B, and so forth. 1In this manner, we keep no copies of
; ,fsonal identification information about the prisoner. Should a
—®isoner have to be further identified because of the analysis for reasons
“'described above, we would simply provide the Russian authorities with the
number Al10, for instance, and the Russian authorities could then carry the
work further themselves. The method has the same drawback as above in
point (3) that verification of data input can be made only on the spot
while working in the Vladimir Prison. There would be no further means
for public identification of prisoners or their families since we are not
going to be able to memorize a list of over 6000 names.

For well over a year I have tried to think of a method of making a permanent
copy of just the minimum information needed from each card without recording
other data such as length of sentence, etc,. that is of no use to us and

is of no interest. Unfortunately there is no manner in which only part of
each card could be photographed because both sides of each card must be
examined to extract the necessary information and the data are not

written onto the cards in a uniform manner. Short of this, I have tried

to outline above possible ways to collect the necessary information for the
analysis and to arrive at a reasonably satisfactory conclusion by

ensuring as much as possible accuracy of the data input. I hope that
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“1  agreement can be reached for implementing one of the above described

methods for data input. They are listed in order of decreasing preference
to me based purely on the opportunities for verification of data input.

Please, inform me if further details may be necessary.

With best wishes,

Marvin W. Makinen
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Temporary address August 18 - October 18, 1997:

Marvin W. Makinen

Department of Chemistry & Biochemistry
University of Colorado

Campus Box 215

’ Boulder, Colorado 80309-0215

Tel: 303/492-4503 or leave message at 303/492-3545
FAX: 303/492-3586 or 303/492-5894

, ‘, E-mail: makinenfcolorado.edu

makinenfatlantis.colorado.edu
E-mail can be directed also to my permanent address:

m-makinenfuchicago.edu
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